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GEOMETRI0 

La Geometrio « folietara ». 

afi 

Nova teorio geometria pri la movo de Tkorpoj en spaco. 

(sekvo) 

Ĉapitro 2 a (fi.no) 

Geometrio sagetara en ebena spaco. 

5. Paraleleco inter (jeometrio sacfetara en ebena spaco kaj geometrio 
panktaraenfridimensiaspaco . — Mijam riinarkigiskepordifini lapozicion 
de sageto en ebena spaco oni devas doni 3 koordinatojn, kiel por difini la 
pozicion de punkto en tridimensia spaco. Plie mi diris ke la 3 funda- 
nientaj formoj de sagetara geometrio (sageto, krono, kronoido) ludas en 
ebena spaco la sainan rolon kiel punkto, rekto kaj ebeno en punktara 
geometrio tridimensia. 

Sed ai nia samideano S-ro Itaoul Bricard mi nun ŝuldas analitikan 
procedon por starigi plenan paralelecon inter tiuj du geometrioj. Por tio 
sufiĉas riprezenti iun ajn sageton MI) de Pebenaspaco per taŭga difinita 
punkto de 1' tridimensia spaco; alivorte sufiĉas trovi inter la 3 koordinatoj 
de 1 sageto kaj la 3 koordinatoj de 1‘riprezenta punkto analitikajn riiat- 
<>jn tiajn, ke la sageto naskos kronon (aŭ kronoidon)en ebena spaco kiani 
la punkto naskas rekton (aŭ ebenon) en tridimensia spaco. 

Jen la metodo kiun S-ro Bricard bonvolis komuniki al mi antaŭ ne- 
longe : Estu M 0 D 0 fiksa sageto kaj MI) iu ajn sageto donita en la ebena 
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RenĜ i>k Salssukk : La (Ĵeometrio « folietnra ». 


spaco; oni povas clifini la pozicion de MI) rilate al il/ 0 7) 0 donante la 
koordinatojn x kaj y de 1‘centro de la krono difinita per la du sagetoj 
MJ) kaj M„D 0 , kaj la angulon rotacian ^ kiu apartigas tiujn sagetojn 
en la dirita krono; se oni nun konstruas en tridimensia spaco la punkton 
kies koordinatoj estas: A — x, )'= y. Z=cotyy/2. oni ricevas punkton 
taugan por nprezenti la sageton J\II). Kfektive oni facile konstatas ke la 
riprezenta punkto en spaco naskas rektan linion kiam la sageto Ml> 
naskas kronon en la ebena spaco; same kiain MT) naskas kronoidon la 
riprezenta punkto naskas ebenon enspaco’. Oni povas do pruvi ĉiujn 
teoremojn de sagetara geometrio ebena j»er kunresponda teoremo d<* 
punktara geometrio tridimensia ka j esplori ladiversajn formojnde saget- 
aroj per kunrespondaj formoj de punktaroj en spaco. 


Capitkd 3». 

Geometrio flagetara en ĉirkaŭpunkta spaco. 

Kininte la studadon de la movleĝoj de rigida liguro (sageto) en ebena 
spaco (dudimensia), oni povus tuj komenci la esploron de la movleĝoj de 
korpo rigida (folieto) en tridimensia spaco. Tanien ekzistas krom la 
ebena spaco alia dudimensia spaco, kiu tre similas la ebenati kaj kiun 
oni kutime ankafi esploras antaŭ laspaco tridiniensia, t. e. la spaco f irkaii- 
punkta, kies geometrio estas pli ĝenerale konata per la nomo (jcomctrio 
sfera. 

Kfektive la spaco ĉirkaŭ tiksa punkto il/konsistas el ĉiuj rektoj !) kaj 
ĉiuj ebenoj 1\ kiuj trapasas la punkton M: kaj la geometrio ĉirkafi 
punkto M konsistas el la esploro de la figuroj kiujn oni povas naski mov- 


1 La pruvo rstas jena : estu x' 0 i, >/ 0 i. f 0 i kaj •£»*, y«», *o« I* 1 koordinatoj <i<* 2 *<agetoj 
M,J)i tk M-ilh rilate al la tiksa sageto \ si* kaj >/,, estas la koordinatojde la centro 

de 1’krono difi. ita per tinj sagetoj, la 3 punktoj (x 01 , >/ ot ), (r 0l , >/.«), 'r,„ lorinas tri- 

gonon kies anguloj estas v»oi, v ?°» •• ?••** 80 0D ' ll( >nias la laterojn de liu frigono p'*r 

a 0 , a,, a %, on i ricevas : 


(lo 

Clx 


Sill 2 ( ?0I + ?os) 


o- * 

Sin ?oi 


Sin ~ ®r,i <*otg i* «oj f ? 01 


Sc uun sageto MtJh naska» kronon ĉirkaŭ la centro (Xu, ij\ j) (luin sageto MiUi restas 
Benmova, la angulo f 0 t ne varias; laŭ la ĉi supra formnlo ekziatas do lirn ara rilato int< r la 

kvantoj a„kaj cohj T a 0l , t. e. la riprezenta punkto (.«o,, »/ 0l , cotg ĵ ?„) naska-; rektan 

linion en spaco, kiam sageto M%Dt naskas kronou en la ebena spaco. 
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ante la rekton I) aŭ la ebenon l\ aŭ ambaŭ, tianianiere ke iii ne ĉesas 
trapasi la tiksan punkton il/;seoni nun imagasĉirkaŭ punkto il/sferon n> 
kies centro estas tiu punkto mein. ĉiu rekto D sekcas tiun sferon en iu 
punkto (I, kaj ĉiu elieno 1\ sekcas />in laŭ grandcirklo p. AI ĉiu movo de 
I’eleinento J) aŭ T ĉirkaŭ punkto M kunrespondas rnovo de relemento </ 
aŭ p sur la sfero m: al ĉiu figuro konusa naskita de la movo de 1) aŭ V 
ĉirkaŭ punkto M kunrespondas difinita figuro sur la sfero m: tiu sfero 
estasdo la riprezentado de la spaco ĉirkaŭ punkto M. per aliaj vortoj 
oni jiovas anstataŭigi la geoinetrion ĉirkaŭpunktan per la geometrio 
stera; anibaŭ estas identaj kaj ambaŭ estas dudimensiaj. 

La esplorode fsjiaco ĉirkaŭpunkta estas do simila al tiu de 1’spaco 
ebcna. Ni vidis, ke en spaco ebena ekzistas 3 elementoj fundamentaj : 
punkto M , rekto /) kaj sageto MT); saine en spaco ĉirkaŭpunkta ni 
bavos 3 elementojn : rekto D, ebeno V kaj fiageto Dl\ 

A1 la simplaj elementoj I) kaj T kunrespondas nur unu geometrio 
(duseksa), ĉar persiaj movoj ĉirkaŭ fiksa punkto M. ambaŭ tiuj elementoj 
naskas saman spacan tormon. nome konusojn. Tiuj konusoj ludas en 
ĉirkaŭpunkta geometrio la saman rolon kiel kurboj en ebena geometrio; 

• I O 7 

oni povas konsideri ilin laŭ du aspektoj: konuson naskitan per movo de 
rekto I) oni nomas honuso rektara (inonoserio da rektoj) kaj konuson 
naskitan (envelope) j»er movo de ebeno T oni nomas konuso ebenara 
(monoserio da ebenoj). La jilej simpla konuso rektara estas la ehena 
konaso: da rektoj I) kaj D' tra punkto A/plene difinas tian konuson. La 
j)l<*j simjila konuso ebenara estas la fasko da ebenoj. t. e. : monoserio da 
ebenoj enhavantaj saman rekton (tra punkto M): du ebenoj Pkaj J ,r 
j)lene difinas tian faskon. 

Onijam de longe studadis ambaŭ geometriojn (rektaran kaj ebenaran) 
<‘ii cirkaŭpunkta sjiaco; ni do ne bezonas paroli pri ili pli multe kaj ni tuj 
esploru la geometrion Hagetaran. 

§ 1 Difmo): I'iguron, kiu konsistas el unu rekto 1) kaj ebeno P en- 
liavanta la rekton. mi nomis fiageto. Tiu figuro ludas en ĉirkaŭjiunkta 
geometrio la saman rolon kiel sageto en ebena geometrio : efektive jior 
difini fiageton pozicie ĉirkaŭ fiksa punkto il/oni bezonas 3 koordinatojn’. 
Mageto estas do ekvivalenta al iu ajn korpo rigida kies unu punkto 


1 2 koordinatojn por difini la direkton 1 ) kaj 1 
angulon de Pebeno Pĉirkaŭ la rekto 1 ). 


plian koonlinaton por difini Pazimutan 
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estas ttksita, sed por plene dittni per liageto I) 7Ma pozicion de tia korpo 
rigida, estas necese ke oni distingu la 2 Hankojn de 1‘ebeno /' per la 
signoj + kaj — . 

Oni interkonsentos ke du Hagetoj />„/'„ kaj />/' estas inversuj unu je 
laalia, kiam ili posedas simetriebenon A, aft(se oni rigardas la ebenon J 
kiel spegulon): kiam ekzistas ebeno A tia ke unu Hageto estas la bildo 
de la alia rilate al tiu spegulebeno. De tio rezultas, ke la bisekcanta 
el)eno de l’ebenoj P„ kaj Penhavas la bisekcanton de l rektoj />„ kaj />; 
plie ambaŭ ebenoj P H kaj Pinontras samsignan Hankon ( -f aft — ) kontraft 
la bisekcanta ebeno A. 

La inverseco estas propreco reciproka : se />„/„ estas Hageto inversa 
je IJP, reciproke ///'estas Hageto inversa je /> ( , P 0 . 

§ ‘2. Monoserioj tla flagetoj : Kiam ekzistas 2 donitaj rilatoj inter la 
3 koordinatoj de ttageto 1)1*, tiu ttageto posedas liberecon unugradan, 
t. e. ĝi povas moviĝi ĉirkaft la ttksa punkto M kaj ĝia movo naskas 
monoserion da Hagetoj. Dum tiamovo, rekto I) naskas konuson d nomotan 
hazo kaj ebeno P naskas (envelope) alian konuson p nomotan tjortĵo de la 

monoserio. 

Ĉia movo de korpo rigida ĉirkaft ttksa punkto estas dittnebla per 
monoserio da Hagetoj. ĉar ĉiu Hageto el la monoserio dittnas unu pozicion 

de 1’inoviĝanta korpo. 

Aparte rimarkindaj estas la monoserioj naskataj de Hageto 1)1*, kiu 
moviĝas tiele ke ĝi ĉiam restas inversa je ttksa ttageto /> 0 /',,. 

Flagetaro unuaorda :Uezonante pri ttagetoj ĉirkaft tiksa punkto simile 
kiel pri sagetoj en ebena spaco, oni tuj vidos ke la fundamenta formo de 
ttagetaraj monoseripj estas naskata per rotaciigo de ttageto />/'ĉirkaft 
ttksa akso X (kiu enbavas la ttksan punkton M ). Tian monoserion oni 
iiomos krono de Hagetoj. ĉar oni povas konsideri ĝin kiel la lokaron de 
la Hagetoj J)I* kiuj estas inversaj je ttksa Hageto /> 0 /' 0 rilate al ĉiuj 
ebenoj de 1’fasko kies akso estas la rekto A\ Oar rekto /> konstante tra- 
pasas la ttksan punkton M, oni facile konstatas ke la bazo d kaj la gorĝo p 
de krono de ttagetoj estas du revoluaj konuspj komunaksaj (ttg. 6). 

Fig. (i kaj 7 permesas la komparon inter krono de sagetoj MI) en 
ebena spaeo Pkaj krono de ttagetoj />/' en ĉirkaflpunkta spaco M : en 
la unua okazo (ttg. 7) la bazo kaj la gorĝo estas du cirkloj koinuncentiaj 
m kaj d en ebeno V; en la dua okazo (ttg. 6) ili estas du konusoj komu- 

naksaj d kaj p ĉirkaft punkto M. 
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Ciuj teorernoj Iciuj koncernas kronon <le sagetpj en ebena spaco estos 
veraj ankaŭ por krono <le Hagetoj en ĉirkaŭpunkta spaco. Kkzemple : 

Teoremo 11 (fundanienta). Doi/ite dtt flat/etoj J) s l\ kaj ev iv 
ajn pozicio ĉirkaŭ fiksa jmnkto M ekzlstas /ntn krono (kaj nur nnv) en- 
haranta ta du flagetojn. La pruvo estas tute simila al tiu de teorerno 1. 




Car Hageto povas ditini iun ajn korpon rigidan kies unu punkto M 
estas tiksa. kaj ĉar krono de Hagetoj estas naskebla per rotacia movo. la 
teoremo 11 signifas ke : la plej t/enerala vnovo de korpo rigida ĉirkaŭ 
fiksapunkto estas rotacio. Tiu leĝo estas tre konatased rilatasnur korpon 
kiu havas liberecon unut/radan ĉirkaŭ tiksa punkto. Ni do nun esploru 
la leĝojn kiuj regas korpon rigidan bavantan liberecon dugradan ĉirkaŭ M. 

§ 3. Hiserioj da flat/etoj : Cirkaŭpunkta spaco enliavas biserion da 




Fic. 8. 


Fig. 9. 


punktoj, biserion da ebenoj kaj triserion da Hagetoj. I)o. kiam rekto aŭ 
ebeno havas liberecon dugradan ĉirkaŭ ,1/ ĝi estastute libera; kontraŭe 
kiam Hageto havas liberecon <lugradan ĝi ne estas tute libera; ĝiaj 
3 koordinatoj devas plenumi ditinitan kondiĉon; ĝi do naskas difinitan 
formon geometrian. 

Inter ĉiuj eblaj formoj de biserioj Hagetaraj «levas ekzistiformo funda- 
menta. Por ricevi ĝin. oni procedu same kiel por biserioj sagetaraj en 
ebena spaco, t. e. : oni alprenu (ĉirkaŭ punkto M) fiksan Hageton J)J\, 
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kaj oni konstruu ĉiujn Hagetojn DJ* kiuj estas inversaj je D 0 1 ' 0 . La 
biserion tiel ricevitan oni noinos kronmlo <ie Hagetoj, kaj oni povas difini 
tian kronoidon, kiel estas montrata sur fig. 8, per aro da revoluaj kon- 

usoj kiuj tanĝas ĉiuj la fiksan ebenon D 0 laŭ la fiksa rekto D 0 ; tiuj 

konusoj ludas la saman rolon 
kiel la fiucirkloj en kronoido 
de sagetoj kuŝanta en ebena 
spaco (fig. !l); pro tio oni povas 
ilin nomi flukottusoj; la rekto 

D 0 estas la pdusa rekto de 

rkronoido kaj ebeno 1\ ĝia 
aksa ebeno. La fiukonusoj plene 
difinas kronoidon fiagetaran, 
ĉar donite iu ajn direkto D tra 
punkto M. ekzistas ĉiam unu 
fiukonuso kiu enliavas la rekt- 
on D. kaj ĉe la relcto D ekz- 
istas unu ebeno Pkiu tanĝas la 
konuson; la fiageto DJ’ tiel ricevita kuŝas en la kronoido, difinita per la 
inversa fiageto D 0 V 0 . 

Himarko : Seoni imagas sferon ĉirkafl punkto .1/. la intersekco <l<* tiu 
sfero kun la fiukonusoj <le riagetara kronoido konsistas el aro <la cirkloj 
tanĝaj je unu grandcirklo ĉe unu punkto. Oni tiel ricevas sferan kronoidott 
itig. 10) tute similan al kronoido sagetara en ebena spaco (fig. 9). 

Ne estas do necese pruvi la jenajn teoremojn, ĉar ilia jiruvo estas la 
sama kiel tiu <le la kunresjiondaj teoremoj en ebena spaco : 

Teoremo 1.1: Kronoido ĉirkaŭ fiksapunkto enhavasbiserion </a kronoj: 
ta hazkonusoj </e tiuj kronoj enhavas ĉiuj 1a polusau rekton D 0 kaj ilia/ 
(forffkonusoj estas ĉiuj tam/aj je la aksa ebeno 1\. 

Teoremo 1S : Donite ĉirkaupunlta kronoŭlo (difinita per sia inversa 
sageto D 0 P 0 ) kaj du flagetoj />,/', kaj D.,l > ., /cuŝantaj ie ajn en tiu 
kronoido, lakrono difinita per ladu flageto/ I f /', kaj D i l > , estas mem 
parto de l kronoido. 

Teoremo 14: Ce ĉiu flageto D 1 } de kronoido ĉirkaŭpunkta Irapasas 
monoserio da kronoj kiuj kuŝas en la kronoido kaj kies aksoj kuŝas en sama 
ebeno X. Tiu ebeno X estas la simetriebeno <le Lfiagetoj DV kaj D 0 V 0 . 

Korolario: Donite flagetoj DVkaj ebeno X (tra punkto >1/), se oni 
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rotaciigas I)Vsinsekve ĉirkau ĉiu relcto strekita tra punkto M en eheno X. 
oĵii naskos liionoserio» <la kronoj kaj la kronaro tiel naskita estas kronoido 
(kiesinversa Hageto estas Hageto J> 0 I\ sinietria je DP rilateal ebeno A r ). 

Teoremo 1~> (fundamenta): Ibnite S flatjetoj I>J\, J).,P.,, 1> .D. en iu 
a jn direkto de l ĉirkaupunkta spaco, ekzistas unu. kaj nur unu, kronoŭlo 
enhavanta la S donUajn sacjetojn. 

Korolario : Donite S flafjetoj en ĉirkaŭpunkta spaco M. ekzistas unu 
kaj nur unu flageto inversa je /a S donita j ftagetoj. 

Iiiniarko: Tiu teoremo liveras novan metodon por trovi la rotacion 
kiu rezultas el 2 finitaj rotacioj ĉirkaŭ aksoj sin intersekcantaj. La 
solvo estas tute simila al tiu <le rkunresponda problemo en ebena spaco 
(fig. 12). 

Kronoj inversaj: Du kronoj Hagetaraj povas bavi saman bazkonuso» 
kaj gorĝkonuson, kaj tamen ne koincidi. Du kronoj tiaj estas simetriaj 
unu je la alia rilate al ĉiu ebeno enhavanta la komunan akson <le bt du 
kronoj, alivorte ĉiu Hageto el la unua krono estas inversa je ĉiu Hageto 
(‘1 la alia krono kaj reciproke: pro tio oni povas diri ke la du kronoj estas 
inversaj unu je la alia. Car du fiagetoj sufiĉas por <liHni kronon ĉirkaŭ- 
punktan, oni vidas ke /a flagetoj inversaj je du donitaj f/agetoj formas 
kronon. 

Teoremo JH: Dn kronoidoj en ĉirkaŭpunkta spaco ĉiam havas unu 
(kaj nur nnu) kronon komunan. 

Teornno J7 : Tri kronoidoj en ĉirkaŭpunkta spaco ciam havas unu 
(kaj nur unu) flageton komunan. 

Teoremo 18 : Doniteunu krono en ĉirkaŭpunkta spaco, ekzistas infinita 
nomhro (monoserio) da kronoidoj, kiuj enhavas tiun kronon. 

Teoremo 1!> : Donite unu f/ageto en ĉirkaŭpunkta spaco, ekzistas 
nomhro duoh/e infinita (hiserio) da kronoidoj, kiuj enhavas tinn f/ageton. 

Korolario : Se Hageto I>P kuŝas en kronoido inversa je Hageto D 0 P 0 
reciproke J) 0 P 0 kuŝas en kronoido inversa je sageto DP. 

Teoremo PO : Unu kronoido kaj una krono ĉiam havas unu (kaj nur 
unn) flaejeton komunan. 

liotacio ĉirkaupunkta duparametra : Kiam Hageto tiel moviĝas en 
ĉirkaŭpunkta spaco ke ĝi naskas kronon, ĝia movo estas nomita rotacio. 
Simile kiam tlageto havas ĉirkaŭ Hksa punkto liberecon dugradan tian 
ke ĝi naskas kronoidon, oni povas diri ke la tiel difinita delokiĝo de l flag- 
eto estas rotacio duparametra ĉirkaŭ fiksa punkto. 
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Aplikajoj </c la ĉirkaŭpunkta geometrio flagetara al fiziko, meteorologio, 
k. t. p. — Oni povas uzi kronojn kaj kronoidojn en ĉirkaŭpunkta spaco 
]>or interpoloj, kiel ni faris en ebena spaco (por konstrui la ventkartojn 
en meteorologio). 

Ekzemple oni povas uzi interpoladon per sferaj kronoidoj por konstrui 
la magnetajn fortliniojn ile 1’tergloba surfaco, se oni konas per observado 
en sutiĉe multaj lokoj la direkton de la magneta montrilo. La interpola 
metodo estas tute sama al tiu montrita sur tig. 30 por konstrui la tlu- 
liniojn de I vento, kiam oni konas la direkton de 1'vento en sufiĉe multaj 
lokoj. 

Rimarko: Kn ĉirkaftpunkta spaco, same kiel en ebena spaco, la kron- 
oido difinas la ])lej ĝeneralan delokiĝon de korpo rigida kiu posedas 
liberecon dugradan ĉirkaŭ fiksa punkto (ĉar kronoido estas ditinita <b* 
tri arbitraj fiagetoj, t. e.: de tri arbitraj pozicioj de l korpo rigida). 

(Daŭrigota) 

Rene de Saussure. 



FIZIKO 

La travideco de l akvoj 


Cu iu, staranta oe la supro de roko, sur la bordo <le I maro, precipe 
la Me/a Maro, kies ondoj <-0 sia inovo <le al- <!v forlluo neniam ŝanĝas la 
hordan nivelon, ne rimarkis &. admiris la travidecon de 1’akvo Kiam, mat- 
ene, la vetero estas kvieta, kiam la simo lumege brilas, tiain, la fiŝoĉasisto 
sin ajiogante sur la rando de sia harko, rigardas al la stiprajo suben, lia 
vido penetras Ira la kristala likvideco <le malvanneta & glauka ondaro, A 
senpene obscrvas la plej etajn moviĝojn de 1’estajoj, kiuj ĝin enlogas, li<d 
la algojn, kiuj tremete balanciĝas en la tundo, kiel tiujn animalojn kun 
strangaj formoj, kiuj rapide au malrapide sekvas sian kaptotajon, agitiĝas 
au kviete ripo/as en la harmonia lulado de Tondo, kiu entenas ilin, & ŝajnas 
spiri kun ili. 

(’e ia larĝa ntaro, sur la ferdeko de velŝipo, kiun la vetera kvieteeo lasas 
seninova en la rebrila & seniina spaco d<* la tropikaj maroj, la pasaĝero. 
por pasigi la tempon, kelkloje sin distras jetante eksteren <le la ŝiporando 
blankan objekton, ekzemple eifonajon el papero, kunprenitan interla man- 
oj, 6i ĝin sekvante per la okulo, li vidas ĝin luliĝi per I ondomoviĝetoj, iV 
malrapide mergi lunden. (lia koloro aliiĝas, iariĝas blua, iom dubeverda, 
pli A: j)li malhela; ĝiaj konturoj fariĝas inalprecizaj; ĝi baldaŭ <*stas nur 
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|Minkto, malcorta omhro, kin malprecizijĵfas ĉiam pli & pli, & fine sin pcnlas 
**n la prolimda cV nigra hlua.ro de l ahismoj, en kiuj, de iiuii nevivehla, 
danrioas sian inalsupreiifalon j;is la inomento, kiam Ci haltas en la eterna 
nokto & silento de la solejoj, ee la submara tavolo. 

La klareeo, la travideeo de 1'akvoj estas ilia plej hela prppraĵo. Ciin pri- 
kantas la poetoj, & la seienenlo ankau earmita, sed pro alia motivo, klo- 
podaspor koni C r iajn kau/ojn, klarigi £iajn misterojn, 1'orimili Ciajn leCojn. 
l iaj esploroj ne sole prezentas la intereson, kiun entenas ia ajn eltrovo de 
lejVoj naturaj, iV kiu ee sola sufieiis por kurajVigi la sereantan hoinon, sed 
ankau, speciale faritaj pri la maro, ili prezentas praktikan utilon por la 
liŝoeaso. al kin ili alportas perfektigitajn metodojn, aii por la solvo de 
maristaj problemoj speciale gravaj, kiuj koncernas la snbmaran veturadon. 

I.a studo <le la travideco <?stas, kun tiu de la koloro tiu de la rifrakt- 
indieo, unu el la Iri eapitroj de la mara optiko; & tiu ei mem estas iinii el 
la plej hone konitaj partoj de la vasla seieneo Oceana ; scieneotiel poe/ia, 
kiu konsistas nur el me/.uroj <V ciferoj, <Sc kiu, plenigita de la majesto 
ŝuldita al la ahsoluta preci/.eco de la .\omhro, estas perilo samtempe por 
ravi la artistojn & por alporti al la matematikistoj, al la liemiisloj, al la 
li/.ikistoj la intelektan plezuregon, kiun donas al la spirito la certeco, ke 
oni posedas la plenan veron. 

Mi tie ei pritraktos nur tion, kio koncernas ia travidecon, t. e. la facil- 
eeon, kitm pre/.entas la akvoj por sin lasi penetriCi <le la lumaj radioj ikies 
ondoinovoj kun iliaj diversaj longoj estas la koloroj) & de la aktinaj radioj, 
kiuj nevideblaj por la okulo, <\ kunmiksitaj kun la unuaj sur ia lonoo de 
1'spektro). estas kapahlaj eliki nursiir la impresiCeman supraĵon de la foto- 
grafaj platoj. 

k.stas laeile pensi, ke en la komeneo, tiuj eksperimenloj, pro ilia prakt- 
ika utilo, eslis faritaj de la marvclurantoj. Tiuj ei plenumis ilin en la plej 
simpla maniero, me/.urante la interspaeon. post kiu malaperas el la vido 
objekton nicrgilan <*n la maro, hlankan tial ke tiu ei koloro eslas facile 
videhla , <.V fiksitan al ŝnureto, kiun oni malrapide delasas malsupren. (!ar 
la jirooreso konsistas el tio, kc oni klopodas ricevi la plej grandan simpl- 
<*eon, ĝi estas do enlimioita, <V ĝi rs tas nula en la oka/.oj bedaiirinde tro 
maloltaj, kiam la eirkonslaneoj ebligis, ke oni ricevis, tuj en la komenco 
tiiin plej oiandan simjileeon tian. ke ĉiu sekvanla metodo alportos nur 
komplikaĵon. 

.lam en lia Ilidrooralio, eldonita en ItiV», vera enciklopedio <le la tiamaj 
konoj pri la marveturado <V pri oceano, Pastro C.eorges Fouhmeii okupis 
sin pri temoj koneernantaj la maran optikon. Li parolis j>ri la penetrij>o 
<h* la sunaj radioj tra I akvo, <V <*itis la inlluon de la koloro <V proksimeco 
de 1 IĴmdo, ankau tiun de l ondara agitijVo sur la koloron & sur laklarecon. 
Li <*<• montris, ke la malklareeo <le la marŝanmo estas eliko de la luma re- 
llekliĝo <V rilraktiĝo, kies leĝoj jus cstis formulitaj de Dkscaiites. Tanien, 
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li iu‘ citis senperajn proccdojn por ine/.uri, *Sc la unuajn, kiuj cstas cldonil- 
aj. oni aljuiras al la angla llooo en Ilin sekvis multo da aliaj proced- 

oj, per kiuj oni serĉis konstati la divcrsajn modilojn de la jVenerala leno- 

oieno, & por ... ŝanjVis la jjrandecon cV la koloron de la u/.itaj diskoj. 

\un. ĉar la lejVoj estas konitaj, oni faras eksperimcntojn en ĉiuj rejfionoj 
de Oceano, por liveri la rieevitajn rezultatojn al la praktikisloj, liŝoĉasisloj. 
& aliaj, kiuj malorau la monaj «k praktikaj pmlitoj, kiujn ili ricevus, kon- 
ante & uzante ilin, ĉiam montras iau mallidon al la scienculoj, \ nur mal- 
rapide prunteprenas tion. kion tiuj ĉi cstas li(*l feliĉaj, ke oni 1’orprenu dc 

ili. 

|*ost l'° Kournicr ĉv: llood. Maiisioli, proksimume cn 1707, liksis la prin- 
cipoju dc la mara optiko. kalkulis la travidecon, me/.urante la interspacou 
inter apero cV malapcro de liŝetoj, el konita speeo, liksitaj al liokfadeno; 
li observis la variojn, kiujn oni ŝuldas al la malklarcco pro la alportajoj dc 
la rivcrc-oi, riveroj & torentoj, ankau la kolorou dc l'akvo ».V la inlluou dc 
1’koloroj nomitaj de li akcidentaj, sur la realan koloron. Lonotempe pli 
poste, Kit/.kiiue 1817, \\ illiam Scohksiiv, Dupeiiiik 182.5 , Navikii i»i: 
Maistrk (1832 , NVii.kks 1838 , Beiiaiid sin okupis pri la demando. 

P° Skcciii Majom (iiAi.m, el la malnova papa ŝiparo. kun jftanda lerteco 
cV perfekta metodo, plenumis ĉe Me/.a Maro eksperimeutojn, pri kiuj ili 
publikijfis raporton, kiu farijVis klasika. IMi malfrue, liujii eksperimeiitoju 
dauriifis scienculoj el la ckspedicio sur la « Oa/clŝipo >» cV ausl rianoj I.hkscii 
& NVoi.k, kiuj en 1881, speciale esploris Jonian Maron, iV poste, Oricntau 
Me/.an Maron & KujVmaron, ankau Kni' mmki. cii 1881), Asciiknhoiin cii 181)0. 
G. A\cki.ixi en 1890, G. Sciiott en 181)8, <V aliaj. 

( !ar la travidecon de I niarakvo oni kalkulas per la distanco, ĉe kiu la ob- 
servanto ĉcsas vidi blankan diskon dumjfia kontakto kun lajfbimo, <V merjf- 
ilan pli <V pli profunden, estas evidente, ke tiu ĉi lumo, devenanta <1 la 
suno, antaii <»l alinjfi la okulon, trairis en 1'akvo, unue, pli au malpli ob- 
likvc, la tavolon kuŝantan inter la akvosuprajo tV la disk<», due, vertikalc, 
la tavolon kuŝantan inter la <lisk<* cV la <»kul<». I.a unua distaneo dep<*ndas 
cl la altecode |’suno super la borizonto, durn la dua estas absolule verti- 

kala por la observanto, kiu sidas super la disko. I iijn ĉi interspacoi.. 

u/.as por kalkuli la travidecon, <*u la momento, kiam la disko rnalaperas; 
sed la alia interspaco evidente bavas ian inlluon, cV en la realeco, ĉe iinii 
sama loko, supozante ke ĉio estas cjrala en la aliaj parloj, la akvo montras 
travidecon, kiu diferencas, proporcie kun la lioro en la tajfo, I. e. kun la 
alteco de 1’suno super horizonto. I.a prakliko, same kiel la t<*<»ri<» fondita 
surla lejVoj <le la luma rifrakto, de la impresiĵ>emo <V funkcimodo de la retina 
percepto, montras ambau, ke tiu iufliio dc la suno, kvankam tre reala, 
tamen estas sufiĉe maljfiava, cV ke la samon oni povas diri pri la inlluo 
ŝuldita aI la jfiandeco de I disko, ĉar tiu ĉi estas apenaii iom pli jfiava. 

I',l tio rezultas, ke la eksperimentojn per la blauka disko <»ni devos kiom 
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eble fari, kiam la suno cstas alta super horizonto, & por ke oni povu intci- 
koinpari ilin oni plcnunios ilin per samgrandaj diskoj. Suliĉe «Venerale. 
oni konscntas por doni al ili, post P° Secchi, diametron da 30 centimetroj. 

La cefaj inlluoj, kiuj agas sur la travidecon, & kiujn per la simpla jujVo, 
oni povas antauvidi, tV kies clikojn oni dcvas aparte studi konforme al la 
oencralaj inctodoj de la scienca eksperimentado estas la sekvantaj: Unue, 
la povo, kiun prezentas la akvo por ensorbi la lumon, due, la vario dc tiu 
cnsorba povo lau diversaj lonjpij de la'diversaj koloraj ondomovijVoj dc la 
spektro, iinuvorte lau la diskokoloro ; poste, la alteco dc I suno super 
bori/onto, la lumeco de I ĉielo en la momento de 1’eksperimento, la tempe- 
raturo & la saleco de 1’akvo, la kvanto tV la naturo de la mineralaj korpetoj 
ekvililm; kusantaj cn 1'akvo tV kiuj siaparte, dependasel la niarprofundeco, 
el la minerala konsisto dc le submara tavido, el la ainti&o de 1’inaro cn la mo- 
mento inem de la ckspcrimento au pli frue ol tiu moinento, el la geogralia 
situo <le la ekspcriinenta loko, linc, el la kvanto tV naturo dc la plankto 
ekvilibriĝinta eu l akvo. 

Mi iom detalc priparolos ĉiun el liuj ĉi influoj, ck/amenante ilin aparte. 
Tainen, tuj dc la koinenco, estas utile diri, kc cn la entutiganta cifero, kiu 
montras la re/ultaton <l<> ia ajn kalkulo farita pri la maro. ne sole la apartaj 
influoj varias <!<• nulo ĝis la plej granda elik<», sed la inlluoj kunmiksiĝas 
unuj kun la aliaj cn mil inanieroj, <N sin recipr<»ke modilas tiamaniere ke, 
ckzemple, ia mara agitiĝo, ĉe speciala loko, kie la akvo estas inalprofunda 
Ire clike agos por la travideco, inale, agos tre malforte aii tutene, ĉc apuda 
lok<», ki<* prolumlo estas gramlcga cK: fundo rokbava au Atonhava anstatau 
ŝlima. 

I.a lumsorba povo de I niarakvo estas eksperimente kalkulita en tre lerta 
iuaui<*ro <l<* I) 1 l‘. I»i:<;v\iti>, ĉe la rodo <le Monako, en akvoj rimarkinde 
klaraj & ne agitataj <le la tajdoj, en mara regiono tre sunbrila kun roka 
iundo, I. <•. en la plej bonaj kondiĉoj por la ekskluziva supcrefiko de la 
ek/amenota varianto. 

()ni scias ke, kiam miksajo en egalaj partoj da kloro ĉc bidrogeno, en- 
b-iiita en travi<la vitroboteleto, en kiun oni mctis tiujn gasojn dum mal* 
lum<», estas subitc metita antau la lutnon, tiam fariĝas kombino, kiu naskas 
klorhidrikacidou ĉc produktas eksplodegon, kiu estas ekstreme danĝera, se 
la eksperimento nc estas farita kun la plej grandaj priatentoj. Kiam la 
reakcio efektiviĝas inalrapidc, duin unu saina interlempo, la kvanto <le la 
kombiuitaj gasoj, I. <•. la kvanto de la klorhidrikacido formita cstasproporcia 
kun la luma intenseco. 

Lor tari aplikon dc tiuj <d fenonienoj, D"‘ Kegnard imagis la sekvantaju 
aranĝojn, li plenigis per tiu gasa miksajo vitrotubojn provizitajn per krano 
ĉe ambaŭ linaĵoj, <.V tutc surkovritajn per dika nigrolako, netravida, solv- 
<d)la <‘ii ak\<». I)um malluma nokto, li mergis eu la maron, ĉe konitaj pro- 
lumloj, serion <la tiuj ĉi tuboj, liksitaj cn ĝusta vertikaleco <lank'al ankro 
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suliro pe/a, iV llolilo retcnaiita ee la akvosuprajo la alian linajon ile I ŝnnro. 
I.a lako haldaij solvijVis en 1’akvo, cV la serio da Inhoj reslis, sur sia tuta 
lonoo, espo/ita al la lumagado. I)uni la sekvanta nokto, oni retiris el la 

maro la tutan aparaton, oni do/is la gasojn restanlajn en nekonihinero & 

% 

oni dese^nis la kurhan linion de la rc/ultatoj. (‘»i nioulris, ke la ajptdolorto 
de la lunio, en la koineneo, tre rapide inalkreskis tuj de la suprajo, & poste, 
niulte pli malrapide, laii tio, ke la profumleeo orandijĵfis. I,a kurho re- 
pre/.entis la fonnon de hraneo de paraholoau hiperholo, kiu estas tiel olta 
en la ^ralikaj hildoj de la naluraj fenoinenoj. 

Alia ne inalpli jjenia aran;>o de la sama seieneulo pri la sama teino ehligis 

* a 

kontroli la jam ricevitajn re/ultatojn reprndukti ilin. (ii realijVas pro la 
rezisteeo, kun kiu peeo el seleno kontraustaras al elektrolluo, «V kiu estas 
proporcia kun la kvanto da luino, kiun rieevas tiu fra^menlo. I.a eks- 
perimento estas ankau farita ee Monako. <>ni mrrjjis selenan pilon jĵfis 
profundoj pli & pli jjfrandaj, cV oni kalkulisla reziston per du elektroladenoj 
koiminikijjantaj la pilon iliverse luintrafitan lan la profundeco kun ohserv- 
ejo sur la inarhordo. I'iamauiere, l) ro Hegnard konstatis, ke la luma inlenso 
maljfrandijVas jam duone, eo unu metro da profumleeo. <V gradeee, pli «V pli 
malalten, jĵfis kiam jji perdas la tri kvaronojn da sia komenca forto, ee dek 
metroj da profundeco. 

I,a varia faeileco, kun kiu 1’akvo sin lasas penetri de la luinradioj estas 
kalkulita ankau en 188.4 ee l,a«jfo <ie Genevo, suh la auspieoj de la Societo 
de l i/iko cV Naturscienco en (lenevo. I.a komisiitaro konsistis <*1 S r0 J 1’i.an- 
tamouii, Soiiet, dk l.v Kivk «V aliaj. Duin malliitna nokto, ili inerjfis divers- 
ajn lumajn fontojn, speciah* elektrolampojn liavantaju konitan intenson cV 
malsamaju kolorojn, cV eu senpere per la okulo kiain li idlasis la lainpon 
vertikale, eii pere <le rellektiĝo p<*r spejrulo kiam. inalproksimi^antr la lamp- 
on, ili kalkulis irian hrilon ee iliversaj <listancoj cV ankau la distancon je j>ia 
malapero. I.a sarnajn eksperimentojn rekomencis dum 181 >0-1801 eelaNijjra 
Maro S r "Ĵ Spi NDi.Eit cV \Viian<;ki.i., kiuj u/is 8-huj>ian lampon. I.a trovitaj 
lej>oj estas la sekvantaj : 

Se la ohscrvanto staras senmova, & se la luma fonto malproksimi£as <*n 

la akva medio, orii trovas du limojn : tiiin.<*e kiu la lumo eesas •*sli vidata. 

ki<*l luina punkto, & ĉe kiu oni vidas nur duhliimon cV la alian. »'•<; kiu tiu ei 

tute malaperis. I.a du liinoji.. atingas multe pli rapitle ol oni imaous. 

Kfektivc, sur (ieneva lajjfo la inaksiinumo <le inalproksiniijĵfo alinjpla per 
elektrolampo estis 85,5 melrojn por klara \ido cV 82,8 por difuza vido. 
S r °Ĵ Sprindler cV NVrangd kalkulis la rilatojn inter tiuj du distancoj cV trovis 

Z? L' rP -'-ZL laŭ la eirkonstancoj, cV speciale laŭ la varia kvanto da 

43’ 77 49’ 13,0 

sedimentoj en ekvilihro. I i;ij eksperimentoj estas eefe ifravaj por la suh- 
mara veturado. 

I.a studo pri la influo <le la diversaj longoj de lumontloj sur la travidecon 
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speciale depemlas dc la mara kidoriĝo. I >n Sf.cciii, & post li, 1 'rof. I.i kscii 
pritraktis la (leniandon, kalkulante la distancon por nialapero de diskoj 
egalsurfacaj inalsamkoloraj, & ili konstatis, k<* la travideco cstas niaksi- 
niiinia, kiani oni n/.as hlankajn diskojn. Cetere, tion oni facile povis antan- 

A 

konjekti. I.a Svisaj scienculoj de la (leneva honiisiitaro konstatis la saniajn 
re/ultatojn. I.a tuj komprenehla konklndo cstas, ke la praktikajn eksperi- 
incntojn & la rne/urojn, por ke ili estu koinparchlaj, oni devas ĉiain fari 
u/ante hlankajn diskojn. 

I)'° llegnard provis koni la inlluon de la ohlikveco dc 1 suno super ho- 
ri/onto, kalkulante la dauron de la sunhrilo ec diversaj prolundoj. I.a 
deniando estas utile<;a por la niara biologio, tial ke £i montras la teinpon, 
dum kiu kreskajo au animalo vivauta ĉc la iundo povas tiii prolitojn el la 
siina lumo; ĉar, en realeco, la viva estajo <juas lumon des pli malgrandan, 
<Si alidire, mallumon des pli grandan, ju pli ”i lojpis profunde. Por klarigi 
la kaŭ/ojn <!<• la fenomeno, & la aranĝojn, kiujn oni u/is por jjin me/uri, 
<*stas necese diri kelkajn vortojn pri la rifraklo. 

Kiam lumradio iras el medio optike malpli densa en inedion optike pli 
densan, j>i pcnetras lan rifrakto tiom pli forta, kiom la denseca diferenco 
<*stas pli granda inter la du medioj; &, Se j;i oblikve trafas la akvosuprajon, 
”i alproksimij;'as al la normalo. Male, jfi deflanki&as de la normalo, kiam 
<i'i iras el I akvo, medio pli densa, en la aeron, medion ma lpli densan. Tia 
estas la ienomeno de la haslono, kin parte mergita en akvon, sajnas romp- 
ita. Lau la leu*o eltrovita de 1 )kscahti:s, leĝo kiu portas lian nomon, la 
an^uloj inridaj cV rilraktaj, au |>li 54 'uste, iliaj sinusoj havas inter si konst- 
anlan rilaton, nomitan rifVaktindico, kies valoro estas konstanta, sekvr 
karakteriza, por ciu korpo. 

Kiam do la suno trafas lau la vertikaleco, ĝiaj radioj vertikale penetras 
cn la maron; ili j>rezentas nenian devion, tial ke, en aero cV en akvo, ili 
cslas la vertikalo mem. Kiam la suno kliniĝas cV j>roksimiĝas al horizonto, 
ĝiaj radioj deflankiĝas dc la vertikalo, ma iph i apide cn akvo ol cn aero ; «.V, 
<-e la limo, kiam j>i tuŝas hoii/onlon, dum sia levijjo aŭ suhiro, jViaj eks- 
iremaj radioj formas en I akvo kva/aŭ luman konuson, kies vertica anirulo 

n 

estas proksimume 48°.Y ĉe la akvosuprajo. 

Sc luma korpo, enmergita, sendis el suhe radiojn al la suprajo apart- 
iganta I akvon & I aeron, la fenoineno estas malsamsenca. S<dc. la radioj 
trafanlaj la suprajon suh angulo pli malgrauda <d 'iS' .'} 7 , forirascn 1 'aeron. 
(.c I i u ci I imo, i I i foriras paralele kun la akvosuprajo. Suh angulo pli granda, 
ili ne povas penetri en I aeron & tute rellektiĝas kontrau la akvosuprajo, 
lariĝinta tiain porili netransirchla haro. 

Se oni aldonos al tiu efikode rifrakto tiun de la ensorho de lumo, oni kom- 
prenos, k<* jn pli oni enprofu ndiĝas en 1 'akvo, <lcs|)li la tuta daŭro de sunhrilo 
<lnm tuta tago malgrandiĝos. l iamaniere, en la realeco, la tago ŝajnos pli 
• inallonga, & malpli Ititna, eĉ duin sia plej granda hcleco. l) ro Kegnard 
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pravigis la toorion, enmergante iom antaii la sunlevijVo. en rodo aputl 
Funehal. <V Madero, <mi malsamaj profundoj kelkajn skatolojn hermetik- 
ajn, identajn, provizitajn jevitra fenestro, ee kies malantau malvolvijjis im- 
presijfema lilmo, ŝovita de hurluĝa movilo. Skatolo espozila sur la ferdeko 
estis konlrolilo. Post plcntago da eusunigo. la aparatoj estis reprenitaj, 
la lilmoj rivelitaj <St ia serio de la nigraj maknloj malpli «.V malpli grandaj, 
apudmelitaj, montris kiom la perceplita longeeo de la lago malgrandiĝas 
proporeie kun la profumleeo. Kiam en 1'aero. ee Pakvosuprajo, la stino 
loilis «le la (> a horo matene ĝis .'> h. .4(1, nu, ee .40 metroj de profundeeo, ĝi 
estis perceptita nur <le la H h. .40 ĝis I h..40 proksimumc. 

La tuta lumigeco de l eielo, difu/.a lumo devenanta de la tuta atmosfero, 
kiu eirkauas l amason <le Pakvoj, penetras ĝin, sorliigas, tiel diri, la tieajn 
erojn, «.Sc teorie, luinigas al la cnmcrgita «lisko, kiu pli luma, siaviee 
resendas pli da lumo al la okulo <le la ohservanto, ee unu sama distaneo. 
aii kio estas tute sama) ahsolnte malaperas ee interspaco pli granda. Tamen, 
la inlluo de la lumigeco, kiun, laŭ la ordinara skalo, oni praktike taksas de 
I ĝis 10. modifas nur tre malmulte la eileron <l<* I travideeo. La lumigeco 
agas mir sur la rchrilojn & nuancojn <le la suprajo, \ tiel, ĝi interesas 
multepli la pentriston, <>l la fizikiston. 

K1 liuj ei faktoj, oni povas nun kompreni la impresojn, kiujn sentas la 
homo mergata en akvon. Zoologiisto l «>i., senlinte mem ilin, priskrihis 
ilin. Neniu ja inter la scienculoj, pli hone <d li, konis la marfundon, 
almenau ĉe la maigraudaj profundoj, kiuj <*slas la solaj alirehlaj. Li laris 
multnomhrajn eksperimetitojn, u/.ante la mergveston, & plie. li aranĝis ĉe 
la fundo <le sia ŝip<> t rarigardejon fermitan de dika kvankam I ravida vit raĵo. 
Tiel, komfortc instalita, sen peno, helpita de la ĉirkaŭanta mallumo, kiu 
laris lian vidadon pli facila, li ol>s<*rvis la fumlon dum longaj lioroj, 
konstatis la mil cirkonstancojn en la vivo de 1 estajoj, kiuj ĝin enlogas. 

( Dnurigota) D ro Noki., 

Nnnri/ Frnnr .). 


S0CI0L0GI0 

La Regno de la Romanoj. 

( Sekvo ) 

II a PERI0D0. 

La duan periodon deevolucio de la Roma ŝtato mi kalkulas de egalrajt- 
igo de laplebanoj kun la patricianoj, de la urba& kampara loĝantaroj, en 
306 a. K., ĝis la militoj de Marsoj aŭ samliganoj, respektive ĝis egalrajtigo 
de la Italoj kun la Romanoj per la * Lex F/antia Papiria » en ss a. K. 
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Kia estas nun, dum tiu dua periodo, la ŝtata vivoforto, kiu efiku 
kontraŭ eksteraj A iiiternaj elementoj de dispecigo ? Kia estas la ko- 
muneco de superantaj interesoj de la aŭtoritataj enloĝantoj. de kiu ĉefe 
dependas daŭro de ŝtato ? 

Koinence certe tre bona. Ililate al la tiama amplekso de la ŝtato, tree 
estis kreskinta la nombro de plenrajtaj burĝoj. La plebana regiono de la 
Koma komunumo estis etendiĝinta trans Latio & ĝis Etrurio en Kam- 
panio enŝtaris Komaj akiraĵoj. kies loĝantoj estis plenrajtaj Komanoj. 

Kiam komenciĝis la militoj kontraŭ la Samnianoj, tiam Komo estis 
inidata al plua cedemo koncerne donado de burĝrajto. La Latianoj 
postulis, kun bataliloj en manoj. egalrajtigon. Iliaj urboteritorioj formis 
enŝovaĵojn en la Koina teritorio; iliaj kontigentoj estis lielpaj trupoj de 
la legioj. Post la milito de la Latianoj, de 340 ĝis 337, akceptis Romo 
parton da tiuj urboj kieJ egalrajtaj en sia ŝtatoligo; al alia parto ĝi kon- 
cesiis burĝrajton sen voĉdona rajto. Grandaj posedaĵoj, kiujn la venkitaj 
I.atianoj cedis. estis donacataj al Komaj koloniistoj estantaj plenrajtaj 
burĝoj. 

La fundamento de potenco, dekiu pluaj entreprenoj povis esti komenc- 
ataj, jam de komenco de tiu ĉi periodo do estis fariĝinta eksterordinare 
tirma & larĝa. Ciu nova militoja kostis sangon de Komanoj. sed naskis, 
sukcese finite, grandau amason da novaj Komanoj. Sur ĉiu konfiskita 
teritorio naskiĝis militista kolonio de burĝaj soldatoj; la neceseco. kon- 
servi bonbumoron de delongaj samliganoj, havigis al amaso da municipioj 
A - « societates foideraUe * burĝrajton, eniron en tribusojn k legiojn. La 
etendigo de la burĝrajto certe ne restis egaljiaŝa kun la venkaj marŝoj 
de la militestroj; baldaŭ ĝi grave postrestis post la akiroj. 

La militoj kontraŭ la Samnianoj <fc kontraŭ Pt/rrhus de Epiro signifas 
gravegan paŝon antauen. Etrurianoj, Sabinoj, Umlirianoj, Lukanoj, 
Krutioj A’ Apulianoj subigis sin. La tuta meza A' suda Itulujo obeis de 
tiam la Roman regecon. Kolonioj de « quirites » <fc de Latianoj naskiĝis 
ĉialoke, municipioj, « civitates sine suffratjio », kiuj posedis burĝrajton 
sen voĉdona rajto. La grandega plimulto da venkitaj <fc enkorpigitaj 
urbaj komunumoj do akiris nek plenan, nek duonan burĝrajton, sed ak- 
ceptis Iaŭkontraktan rilaton de ligo. Ili estis «socii», kiuj kunlielpis 
porti ŝarĝon <fc sorton de Romo, ne partoprenante ĝiajn rajtojn. Ili ne 
servadis en legioj sed liveris kontingentojn de helpaj trupoj. 

Tiaj politikaj ŝtatoj jmvas ekzisti nur en feliĉaj tempoj; en tagoj de 
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mizero it ile malfeliĉo ili disrompi&as. Post la malvenko apml ('anmv, 
liur LatiotV’ la Grekaj urboj do restis tulelaj. kie grandega plimulto de 
la loĝantaro per ricevo de burĝrajto estis kunkreskinta kun la Koma 
ŝtato. La ceteraj regionoj, kie superis « socii », transiris al Uaknibal. 
Post la terurega punigo de Kapuo, cV kiam ekmalheliĝis la astro de 
Hannihal, forlasis ja tiuj ŝanceliĝemaj samliganoj la malamikegon de 
Roino. 

La ruinigo de Kartago en 140 a. k.. de la sola kontrafiulo egalvalora 
kun llomo. la akiro de provincoj en Ilispanujo. suda Lrancujo. norda 
Italujo. Ilirio. Makedonio, Grekujo. Sicilio. Sardinio, Korsikujo kune 
estas rezultato. kiu povis sukcesi nur per sufiĉeta unueco de la Ilomanoj 
kun iliaj « socii ». La ĉefan parton da profitosendube la Ilomanoj retenis 
porsimem. sed parton ankoraŭ sufiĉe kontentigan forportis ia Italoj. 
Sole pro gloro oni ne fordonas tiel grandajn & ripetajn oferojn. 

En tiu tempo de la unuaj grandaj provincakiroj ekster Italujo. fariĝis 
grava & doloriga sociala revolucio. Unu ĉefa kolono de Ronia potenco 
perdis sian portan forton A: devisesti ŝanĝata. La militema kamparanaro 
malgrandiĝisrapide laŭ nombro efikebleco. La ŝarĝo de konstantajmil- 
itpj. kies scenejo pli & pli malproksimiĝis de ilia hejmo, ellacigis ilin, ĉar 
ĝi tine maleldigis al ili propran mastrumadon; sed ankafi la transmaraj 
grentributoj el la novaj provincoj fortirisde ili la liejman foiran komercon, 
konkuris kun ili ĝis senigo. La societo havas ian w horror raciii ĉiu 
malplena spaco rapide estas plenigata. la eksigita bono plej ofte estas 
anstataŭata de malplibono. La kamparanojn anstataŭigis brutedukantaj 
bienposedantoj per paŝtistoj-sklavoj; la militistaro, la milicio, fariĝis 
armeo el senposedaj dungitaj burĝoj. 

Je la plutokrata aliigo nature partoprenis ne nur la riĉaj popolklasoj 
de Rotno, la gravaj « familke curulcs » de « optimatoj » devenintaj de 
plebanaro aŭ de patricianaro: ankaŭ la riĉaj A- noblaj burĝoj el rnuni- 
cipioj cV « civitates firderatse» profitis. A- certe en same profitoporta 
maniero. Ĉiuj monhavantoj aĉetis atnason da malkaraj terfundoj deruin- 
igitaj kamparanoj, farmis per bagatela mono ŝtatajn kamparojn, kiuj iom 
post iom per forteinpiĝo iĝis privata posedaĵo. La potencaj Ilomanaj 
gentoj. kiuj sidis ĉe la fonto, certe Cerpis pli ofte, pli oportune & pli riĉe 
<d la Italaj « superaj dekiniloj *>, kiuj staris j>li malproksime de ĝi cV su- 
rtĉe devis forpuŝi sin altrudi por atingi ĝin. 

En tiu grava konkura batalo, ne pro ekzistosed pro nesatigeblo, multe 
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superis la senatanaj optiinatoj per sia favora politika pozicio: sed ili 
liavis kontraŭpezon en pli grandaj aktiveco & plimulto <le la Italaj nion- 
havantoj «V bienestroj. La Uoma burĝrajto A' la kavalireco estis por ili 
same tiel facile akireblaj kiel porniaj « antaŭkrakaj» borsistoj, labaron- 
eco & la predikato <le nobeleco. Plutokrataj societoj ĉiam alkalkulas al 
« bona societo » inonon kiel meriton; la utila fero, kiu liveras plugon por 
laboro & glavon jior milito, devis toleri egalrangecon kun la vanta brilet- 
anta oro, ĉar oro povis aĉeti feron tiel facile, eĉ pli facile, <d fero rabi 
oron. La kavaliroj <le la Hoinaj urboj profitis de la inalfeliĉaj jirovincoj 
A provincanoj preskaft tiom. kioni la senato, la prokonsuloj A la propr- 
etoroj, sed ilia maniero estis alia. La speepj <le rabaj bestoj. se ili ankaŭ 
bavas entute saman nutradon per viamlo <Ie pacaj mambestoj. tamen 
diterenciĝas multe laft formo <Ie makzeloj A' ungegoj. La iloj estas 
diferencaj. La senatanaj tamilioj bavis en manoj ŝtaton ct militistaron. 
oficojn eivilajn tV. militistajn. unuvorte, nekontraŭstareblan suman po- 
tencon ; la kavaliroj moveblan kapitalon. procentegecon, A: farmadon de 
impostoj. La senato turnis la ŝraftbon <le premmaŝino, kiu elpremis la 
grason el la provincoj. La kavaliraro, la « ordo eguester », elsuĉisct kaftt- 
erizis ilin. 

Kiel birurgo el antafta kuraeista lernejo ne komencis siajn vizitirojn 
al malsanuloj, ne kunportante lancetojn. kupojn tV: vazon plenan je hirud- 
oj. liel ia Ifoma militestro aŭ provincestro travojaĝante provincon. kiu 
«levis riĉigi lin, kunirigis ĉiujn siajn haveblajn ilojn tV: helpantojn. Liaj 
ofieistoj. ofioiroj. liaj finaneaj konsilistoj tV helpantoj plej ofte <*stis tiuj 
« liomines novi ». sen kiuj profitigo ne estis farebla fruktodona & ĝisfunda. 
Li ineni, okupita de ŝtatozorgoj, de politiko, taktiko & strategio, ne povis 
<le< iei sin al propra privata profitigo; li bavis ankaft tro krudan perfort- 
cman inanon, kiam li mem alprenis; liaj subuloj & Iia ĉirkaŭularo pli 
bou<* povis farition; ili posedis negocan delikatecon, multjaran ekzercon; 
ili puvis organizi elpremadon en formo nerefutebla laftleĝe & estis stml- 
intaj la regulojn de akustiko empirike tiel bone, ke la bruo el la elrabita 
A malricigita provinco ne transiris ĝis la forumo de f?i ĉefurbo; la prod- 
oloraj krioj <le ia oterajo, super kies oreloj oni tiris ĝian baftton. alie 
estus alvokintaj filantroparon, kies kompato tiam povis esti silentigata 
nur per laŭproporcia partoprenigo je la oferaĵofesteno. 

I nuvorte, al Ifoma potenculo devis plaĉi la sorto de reĝo leono, kiu 
apud dispecigita K duone konsumita antilopo, satigite dormetas por dig- 
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esti A ekvekiĝinte plu ne trovas la restaĵon de la manĝajo, kiun j;i volis 
konservi ĝis la morgaŭa tago, ĉar (lume vulturo A Sakalo manĝis eĉ la 
lastan oston de la skeleto. 

Kiĉeeo estis antaŭkondiĉo por akiri kavaliran rangon, tiu poziciomem 
estis plej certa garantio por senpene plimultigata akiro. Parmado de 
iinpostoj, de limdepagoj, de ŝtataj domenoj, liverado por armeo ŝiparo 
fariĝis kvazaŭ monopolo de la kavaliraj karteloj. Inter la sekvantaro de 
generaloj & guberniestroj, protektate de legioj, eninarŝis la kavalira 
procentegulo en la okupitajn landojn, garantiaĵigis posedajojn, vendis 
junularojn de tutaj urboj kiel sklavojn. 

Se oni analizus la interburĝajn militojn de tiama tenipo, ili dismenilir- 
iĝus en bataloj inter la interesoj de kavaliroj A de senatanaj gentoj pro 
la posedaĵoj el la subigitaj & malbone traktitaj landoj ĉirkaŭ la Adriat- 
ika inaro. En tiu ĉi batalo de la du regantaj jiopolklasoj, ili do estis sub- 
tenataj de la grandaj amasoj de libera loĝantaro, kiuj «*stis. laŭpsike A 
laŭmaterie, ilia sekvantaro A al kiuj ili povis montri, promesi, akirigi 
utilojn; la ĉefurba aristokrataro de Romo precipe apogis sin je la « ntob » 
sur la stratoj. al kiu ili ŝuldis « panem et l ircenses » (panon A ainuzaĵojn); 
la Itala kavaliraro, la noliela burĝaro de la kaniparaj urboj, gvidis A ko- 
inandis la Italan popolon, por kiu ili ŝuldigis sin elbatali plenan burĝ- 
rajton de « quirites ». 

Per tio klariĝas la malsukceso de la movado, kiun organizis ambaŭ 
(tRACchos. Ilia deziro akirigi la « arjer pnblicus » al la malriĉigitaj kamp- 
aranaj militistoj. la « ceterani *>, renkontis de komenco lirinan kontratt- 
staron de la du rivalaj aristokrataroj kun iliaj anaroj. 

lli do akiris sukceson nur draman ne politikan. La « a</er jinhUcus » 
restis ĉe la riĉuloj afl baldaŭ ree iĝis ilia posedaĵo. Eĉ la ne niallerta, 
ĉar celadanta kompromison, ideo de (i.uus Gracchus, kiu volis akiri 
por siaj leĝoj la kavalirojn ]>er transdono de juĝanteco A ilian Italan an- 
aron per ricevigo <le burĝrajto. malprosperis: la kavaliroj volonte akcejit- 
is juĝantecon sed kondutis tre indiferente kontraŭ reforma projekto, kiu 
de ili fortirus ilian afi. jili ĝuste, la ŝtatan paŝtejaron. Male la plimulto 
de la Italoj. kiujn li volis allogi per vidigo de Inirĝrajto, ne iĝis favoraj 
al li. ĉar ili ne povis komenci agadon sen siaj naturaj gvidantoj, la 
kavaliraro, kiu kondutis pasive. Per tiu propono, favora por la Italoj, 
Gaius Gracchus do forpelis de si jus la favoron de la ĉefurba plebauaro. 

Samatragikasorto, kielambaŭ (iRACCHUS’ojn, tratisLiviusI)Ri T SUS on. 
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kiu ja volis ekirigi al la Italoj burĝi*ajton, sed jus antatie estis fortirinta 
de Ia kavaliroj juĝantecon. Lin forrabis insida mortigo kiel ambaŭGuAC- 
ciius ojn batalo en stratoj <fc mennnortigo. 

Sed kelkajn monatojn post la morto de Livius Drusus komenciĝis tiu 
saniga tV profunden iranta revolucio en la ŝtato, kiu, 1)1 ĝis 88 a. K. 
ebligis meti novan certan fundamenton de Koina tutmonda regeco. 

La milito de sandiganoj & la konfuzoj, kiuj postsekvis ĝin, devigis la 
Koniajn registojn al grandega & bonfara koncesio, kiuneĉla diktatoreco 
de Sulla jam ne neniigis: la tuta Italujo ĝis la maldekstra bordo de 
R<> ricevis la Koman burĝrajton. Uomo reiris nur paŝo post paŝo antati 
la ribelaj samliganoj, kiel pli frue antafi la plebanoj. La samliganoj ank- 
ati uzis taktikon, kiu imitis tiun de la plebanoj: Corfinium, projektita 
ĉefurbo, estis ilia « Mons Sacer » : ĝi estis destinata fariĝi la nova Itala 
Romo. 

Tiam « Lex Julia » donis al ĉiujĝis tiam fidelaj, jioste « Lex Plantia 
Papiria * al ĉiuj. kiuj forĵetis la batalilojn, burĝrajton : enkorpigante la 
novajn burĝojn en kelkajn el la ekzistantaj tribusoj, Komo parte ja volis 
fortiri per unu mano la per alia donitajon. Sed laperforta regado starig- 
ita ĉefe de la kavalira partio de Komo dum la du forestoj de Sulla, 
daŭre povis apogi sin nur sur la Italaj samliganoj. Tiuj estis plej prok- 
simaj al ili lati deveno & socialaj interrilatoj ? Marius A’ Sulpicius 
Kufus, Corkelius Cinna, Papiuius Carho batalis por plena & reala 
egalrajtigo de la Italoj. Laŭproporcie tiuj estis enkorpigataj en la 35 
tribusojn. 

La grandega profito solideca, kiu elkreskis el la reformoj de la 
MARius’a kavalira partio por la Koma ŝtato, estas plej bone mezurebla, 
kiam oni komparas ia tutan nombron da Komaj burĝoj el 114 a. K. kun 
tiu el 7o a. K. I)e 31)4,000, la nonibro de la Romanoj estis kreskinta ĝis 
1)00,000. Gi estis pli ol duobliĝinta <fc ampleksis do en la tempo de ren- 
verso de la konstitucio de Sulla, la lasta senforta reakcia provo de la 
ekskluziva Komanaro, preskaŭ la tutan liberan Ioĝantaron de la Itala 
duoninsulo. C.fisar tiam ankaŭ al la « Transpadani » donis burĝrajton. 

La kruela & persekutema politiko de Sulla kontraŭ la Italaj samlig- 
anoj, kvankam ĝi estis venka, tainen portis sur si stampon de plena sen- 
frukteco; ĝi eĉ estis gravege kontraŭŝtata &, kontraŭcela kiel ĉiu faro de 
tiero A- de malamo. Kegisto, kiu rifuzas memvoUn aspiron de popoloj, oferi 
siajn originalecojn & apartajn poziciojn & kunfandiĝi kun la granda tuto. 
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kulpigassin koncerne siapatrujo; li volaskonservi ĝin malgranda A mal- 
lielpas ĝin sekvi la vokon de grava sorto. Sulla imagis Hoinon kiel 
devigan kastelon por Italujo, nekielĝian ĉefurhou; li intencis konservi al 
la « fumilifv curules • de Komaj optimatoj ilian superan pozicion super 
la aristokrataro de supra Italujo; lia diktatoreco estis sangoplena triumfo 
de « preĝejtura politiko ». 

Kstis spektaklo stranga & malofta: plej ofte ŝtatoĉefoj jienadis per 
sango &. glavo formi unuaĵon el kontraŭstaraj popoloj: ĉi-tiufoje estis 
diktatoro, kiu batalis por partikularismo de sia patra urbo A naeio. <le- 
veninta el diversaj gentoj. kiu elverŝis sian sangon por sia kunfandigo. 

La persona antipatio, kiun li inspiris al ia politikularo. certe igis 
necesa al li la batalon it divigis lin al repremoj. Kstis la dua fojo. kiam 

Sulla vidis kontraŭstari unuj kontraŭ la aliaj. la malamatajn * homines 

% 

novi * A la plimulton de la Itala, obeema al ili, popolo tiam, kiam li en 
S3. revenante el Azio, albordiĝis en la hejma lando. 

Jam unufoje, deturninte sian militistaron de Xo/o. li estis perforte ek- 
okupinta Komon, li estis ekzilinta Makius ou, ordoninta mortigi St lim- 
cius on forkurantan, tiun Sulpicius’on, kiu, estante triliusestro. ĉiam estis 
ĉirkaŭata de gvardio de sescent kavaliroj. kiujnli alnomislia antisenato 
iun SulpiciusVm, kiu estis iniciatinta fortiri de li la ĉefkomandon kontr- 
aŭ Mithridatks A transdoni ĝin al Makius per plebiscito, kio okazis 
nur per lerta dispartigo de la novaj Italaj lmrĝoj en la 35 trilmsojn. do 
per novaspeca radikala geometrio de voĉdonaj distriktoj. 

Kaj nun, kiam Sulla bejmen marŝis Italujon, venkinte MrriiRl- 
dates oii. antaŭ 40,000 « reterani • , li trovis la saman kunligon. kiun li 
estis subiginta antaŭ sia foriro, armita kontraŭ li por batalo. La kavalir- 
aro de la municipioj, escepte malgranda partumo, A la tuta libera popolo 
de la duoninsulo marŝis kontraŭ lin. Italujo neniam estis vidinta tiel grand- 
egan popularan ribeladon. La konsuloj Cinna & Scirio, poste Carho A 
Marius, la plej juna, alvokis multe pli ol ‘ 200,000 virojn, se ankaŭ ne- 
ekzercitaj A malbone gvidataj, kontraŭ la dungita militistarodeSuLLA. 
Malespera patriotismo defendis la malfeliĉajn urbojn. nepardonema <*stis 
venĝo & rabavido de la venkintoj, ĝenerala A sencela la mortigego A la 
deze rtigo. La tuta pratempa Italujo tiam estis farata «tabula rasa*. 
historiistoj. etnologiistoj, artamantoj tiam suferis neanstataŭigeblan 
perdon. Centoj da antikv^j Italaj urboj, lokoj kun riĉa, originala kulturo 
egalran ga kun la Koma, tiam per ruinigo pentis sian deziron je pozici- 
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egali^o, ('inj loĝantoj ile / rsenesto estis inortigataj, tiuj de Norbo faligis 
sin en la Haniojn de sia urbo por eviti pli malbonan sorton. Morentio. 
Rpoleto. Interamno, urbpj kies loĝantoj estis ekzilitaj forkurintaj, estis 
lasataj al la plej nmlton proponanta aĉetonto; Sulmo estis disportata, 
egaligata kun terfundo. La plej grandaj urboj en Sainnio: Boviano, 
Aesernio , Telesio, estis de post la diktatorado de Sulla jam nur sen- 
signifaj foirejoj. Ktrurio, kiu ĝis tiam, supraje roinanigite, estis konserv- 
inta sian interesan, antikvan, noblan kulturon, siajn arton sciencon. 
pereis per la niortigantaj batoj de la militistaro de « veteraui »; el ladis- 
jetitaj A' senmembrigitaj restaĵoj de tiu fremdaspeca, eble eĉ Aria ci- 
vilizacio nuntempe la arheologoj plu ne iĝas saĝaj. La malbeno, kiu en 
posta tempo estis kunigata kun la norno de Sulla, estas laŭmerita; lia 
detruado ne limigis sin je subpremo de partio aŭ je venĝo kontraŭ per- 
sonaj malamikoj; ĝi estis direktata kontraŭ la popolo mem, kiu estis ne- 
elĉerpebla rezervo de Roma grandeco; la malbeno estis duoble rajtigita, 
ĉarmortigoA bruligo estis tute vanaj. La domaĝo je vivoj & posedaĵoj, 
la proski ijicioj & kontiskoj politike neniel etikis daŭre ; Sulla eĉ ne risk- 
is neniigi egalrajtigon de la Italoj & la Romanoj, nur la efektiva uzado 
de burĝrajto estis kripligata al la venkitoj & lia jirojiraano, Pompeius, en 
la naŭa jaro post la morto de la diktatoro, forigis ĉiujn organizojn. pro 
kiuj Sulla estis ekzilinta la florojn de la Itala aristokrataro, senjiopol- 
iginta A cindriginta la urbojn, dividinta ilian kaniparon intersiaj trupoj. 

La tuta ideo de Sulla estis malico, sukcesinta pro militestra talento & 
teliĉo, kontraŭ la novaj alvenintoj, kiujn Romo altirismagnete. Liajleĝoj 
estis, tieldirate, politikaj rimedoj kontraŭ interkomunikiĝo defremduloj. 
Li deziris nenian interpremadon en la sidejo de sia potenco, neniajn ne- 
kutimajn visaĝojn &■ nomojn en la grandaj oficejoj, kie ĝis tiam oni tiel 
bele restis inter si. Li opiniis, ke sujierfluaj Romanoj ekzistas, en tempo, 
en kiu laŝtato bezonis Romanojn por subigi la mondon. Se tiu ĉi ideo 
estus jnosjierinta, se ĝenerale ĝi eĉ estus estinta ebla, certe ne estus 
akiritaj novaj al la tiamaj dek provincoj, eĉ la jam okupitajn oni apenaŭ 
estus povinta konservi. 

La tradicio nomas Sulla on tirano. La nacioj ja ne estas ĝenemaj & 
pardonas kruelaĵojn, kiuj estas kunigitaj kun progresoj, tial eĉ estasglor- 
ataj & kaŝataj jier rejiacigaj legendoj. Sed kruelaĵoj kiuj malakcelas aŭ 
eĉ jmnas reformojn, estas ekkonataj brulstampataj de la posteularo en 
sia plena maliceco. 
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YY. 15. TreadnvklLi : Pri la Irigaciaj sistemoj dr Us<»m. 


Kiam Pompeius, kiu. niem estante plebano, devenis el kavaliraro, «V 
lia persona anaro, kiu ja estissubteninta (V; riĉiginta per shij proskripcioj 
la reakcion de Sulla, detruis, en 70 a. K.la konstitucion de Sulla, tiam 
Italujo revenis sur sian vojon, al kiu la tina akto de la milito de samlig- 
anoj iV la organizoj de Sulpicius, de M ahius A <le ( 'inna ĝin estis direkt- 
intaj. — La duaegaligo en la ŝtato, la renovigita eldono de jileba venko 
je patricio, altiankigis la Italojn al la Komanoj kiel egalrajtajn samŝtat- 
anojn. 

Estis la saina procedado, kiu plenuiniĝis sur j»li larĝa fundamento: 
j>ost pli forta ondiĝo, restarigo de nivelo por pli granda supraĵo; «V kiel 
post la tino de la unua, tiel venis post la tino de la dua periodo de la 
Koma sociala historio, jili granda disvolviĝo de jiotenco de la ŝtato, kies 

s nun & defendis siain sunerantain interes- 

ojn kiel komunajn. 



rr 


(Daŭrif/ota) 


Aloizio Princo Liechtenstein ’. 



PRI LA IRIGACIAJ SISTEMOJ DE USONO 


En la Januara nunieio, 1009, dc I. S. II. ajieris artikolo de S-ro Charles I'.. 
11andai.I- |>ri la federala regnestrara sisteino irigacia ile 1’sono, pri kio la 
verkinto parolas kva/an ĝi estus la sola sistenio irigacia en lin lando. 
Male, preskaii la tuta i‘rigaciado lie eslas farita solc j>er jn ivata, individua 
entrepreno, sen ia intermeto de regno aii regnestraro. En centra tV suda 
Kalifornio, ek/emj)le, estas 800,000 hektaroj suI» irigacio, kiuj ĉiiijarc j»ro- 
diiktas 200,000,000 spesmilojn, ĉio ĉi sole |>cr j>rivata penado; iN oni 
povas diri simile pri aliaj Atatoj. 

La konstruajoj de la federala regnestraro, j»ri kiuj iliras la verkinto, 
estas bonegaj ek/emploj pri inĝenierarto; sed liuj sistemoj ankorau estas 
nur projektoj, N: nur sperto povos konstati ĉii ili (inance sukcesos. Oni nun 
sciiĝas per la ĉiutaga jnrnalo ke la terkulturantoj sub la (initaj sistemoj 
ntin estas jietantaj al la federala Deputitaro, ke ĝi (ililongigu la jieriodon 
dum kiu ili devos repagi la koston de la konstruajoj, tial ke ili eltrovas ke 
tiu suino cstas j>li granda ol tio kion ili kapabliĝos facilc jiagi. I ial. estas 
dnbinde ĉu la (inanca rezultato estos kontentiga. 


1 Kun afabla permeso de 1’aŭtoro, tradukis Joh. Schroder (\Vien, Anstrio). 
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Sotoj (0 informoj. 


I.a metodo iilprcnita <le la regnestraro estas tfenerale aproltata <l<* la 
re^nanoj, ti<*l mulle kiel *;i rilatas al la rejfna hieno & ne plue: <Sc eiam 
estas multaj kiuj opinias k<*. kiel kutiinas en 1'sono. privata entrepreno 
produktos pli honajn re/ultatojn. 

Mi kredas ke unu estas malinullaj kiuj opinias. kiel la verkinto diras, ke 
« eiuj personoj konvinkijfis », ke la federala reonest raro devus iamaniere 
sin intermeti pri irioaeio <l<* privataj hienoj ; <V eiuokaze tio n<* povas esti 


laulejfe farata. 


\V. II. TltEAinVKLL, 

S(in-h'nincisco y Kalifornio (I . S. A J. 


NOTOJ & INFORMOJ 


ASTKOfiO.MlO. 

La falantaj steioj « Quadrantidi ». 

— Sinjoro V\ r ilhelm Wk.\z el observadoj 
dc li mem faritaj sur la falantaj steloj 
diritaj Quadranhdi , determiriis du radi- 
antojn de rmemaj : a = 2'*6 ; $ = + '*8 ° 
cV a= 239°. Ĵ = + '*8 °. Li kalkulis 
ankaii ilian orbiton laii la metodo de H. 
Hkiimann-Fii.iies, cV ricevis : 

Dalo = 1908 jantiaro je 20 li. 
11 = 282 °,6; 
l = :o°,o; 
n = 83 °J ; 
log. (/ = 9,988. 

La oka sekvanto de Jupitero. — 
I)ii novaj observadoj estis faritaj sur la 
<»ka sekvanto de Jupitero, el Perrinc la 
I " 1 (S; la 29 an <b* Aprilo. La lasta ebligos 
<latirigi la detcrmiiion <le I orbito, provi- 
zore kalkulita <le Chommei.in. Novaj kal- 
kuloj <le Crommelin donas kiel distancon 
el J upitero 0,17 ; la elcentreco de Torbito 
ostns 1 3 <S; la periodo 2 jaroj cV 2 nionat- 
oj. La retrogada movo estis konsiderita 
kiel pli probabla ; sed la hipotezo de movo 
direkta ik» estas ankoratj lorlasita. 

(De l). F. Faccin m P F. M . Smat). 

1 ra<l . Meazzini, Arezzo ( /tal. ). 

Pri la transsendado de hora sig- 
nalo per la senfadena telegrafio. 

(Noto prezentita al la kongreso ce Chau- 
nwnt <le la Franca Asocio por la Antau- 
enirado <le la Sciencoj.) — La determin- 
a<l<i de la longitudo sur navigantaj ŝipoj. 


dependas, kiel oni scias, el la kono <l<* la 
diferenco de lioroj, ekzistanta je la sama 
momeiito inter la loko, kie oni ceestas & 
la meridiano, elektita kiel deveno de la 
longitudoj. La precizcco de la determin- 
ado de iu longitudo dependas, ne nur el 
la akurateco de la aslronomia observo, 
donanta la lokan horon, sed ankoraii de la 
unuformeco <l<* la irado de I kronometroj, 
donantaj tiuu de la devena meridiano. I)o 
estas plej utile, ke oni povu, kiam oni 
troviĝas en la spaca maro. kontroli tiun 
iimiformeeon <le irado. 


T,a senfadeua telegrafio havigas <»vidente 
eblon solvi tiiin problemon: sufiĉus ke j<* 
difinita lioro, posteno sendu signalon. kiu 
informus la ŝipojn kiuj pose<lus aparatojn 
<le ricevado, pri la lioro <le la devena me- 
ridiano. Tanien, <*stas grave, por ke tiu 
solvo estu sendube praktika & povu scrvi 
aI la komerca maristaro ke, unufianke, la 
aparatoj <le ricevo estu treege simplaj.cV 
ke iu ajn persono povu ilin manovri ; ali- 
llauke ke la agospaco <le la sendanta pos- 
teno estu grandega. 

La ŝipleutenanto frauca Tissot, konstat- 
inte dum eksperimentoj efektivigitaj en 
190/ per la Centra Marista Komisiitaro * 
ke la signaloj elsemlitaj el la posteno <le 
la « Four Eiffel » estis ricevitaj, kun per- 
fekta laureguleco en la tuta okcidenta 
parto de la Mezamaro, opiniis ke liun 
postenon oni povus uzi por la traussend- 
ado de la horaj signaloj. Sed estas an- 
koraŭ necese ke oni estu certa ke tiujn 
signalojn oni povus ricevi, uzante aparaton 
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Sotoj & iufonnoj. 


fortikan manovralan dc nesprrla persono. 
Sekve, tuj de la inonato Deccmbro 1907, 
li entreprenis, kun la kunlaborado de 
knmandanto Fehkie, provojn inter la 
i Tour Eiffol » & Urest, lau kondieoj si- 
milaj al tiuj, kiujn oni renkontiis en la 
praktika uzado. 

La posteno de Brest estis enlokigita 
sur ŝipo, ankrita en la rodo. La ricevanta 
anteno estis simpla fadenforma kondukt- 
oro, hori/.ontale slrerita je eirkau 20 metr- 
oj super la ferdeko, arango kiun oiii 
povas imiti sur iu ajn komerca ŝipo. Kiel 
ricevilon, oni u/.is elektrolitau ricevilon 
simpligitan. Fine la signaloj estis ricev- 
itaj, ne per spccialisto de la seufadena 
telegralio, setl per signalisto, konante la 
u/adon de la kronometroj se<l sciante 
nenion pri la tekniko <le la senladena tele- 
gralio. 

La observoj <lonis valoron de la abso- 
lula ekarto de l k»'onometro de la ŝipo. 
1'iun ekarton. oni ankau povus ricevi de 
la horloĝo de la Marista Observejo de 
Brest. Nu, la akurate akordiĝanlaj valoroj 
ricevitaj per ĉirkaii dek serioj da observ- 
adoj koincidis je malpli ol 0.5 sekundo 
k ii n la valoro ricevila de la kornparo kun 
la liorloĝo. Se oni rimarkas k<‘ i sekund- 
oj de tempo kunrespondas tinu ekvatoran 
mejlon, oni vidas ke la nlproksimeco ri- 
revita estas plej sufira por ebligi la ŝip- 
ojn, posedantajn la ricevilon, alteriĝi kun 
plena eerteco. n/aiile absolutan ekarlon 
ricevitan de la radiotelegrafiaj observadoj. 

La eblecon de tiu aplikado de la llertz aj 
ondoj tiamaniere montrinte, ŝipleulcnnnto 
l issot pre/entis al la Oficrjo do la longi- 
Uuloj la 22 0,1 de Januaro 1908, proponon 
pri la starigado de konstanta oficejo por 
la horaj signaloj ĉe la « Tour Eifjrl ». 

Kiel ni jam anoncis. S ro Boiqiet de i.a 
(jhyi , prezentis al la Franca Akadeniio de 
!a Sciencoj similan proponou, la 30*’ IM de 
Marto 1908. (L1 Hevuc Elecirif/ue t N". /25, 
1909). 

Ksperantigis Rollet df. i/Islf. 

FIZIKO 

La premefiko je la temperaturo de 
la bola-punkto de sulfuro. — Resunio 
de eksperiinentoj de l) ro IIarkek & S r ° .). 
I*. Se.vton legita ĉe la Brita Asocia kun- 
veno en Dublino ĉv’ tradukila Ksperanten 


<le uuu el la aiitoroj. La tri liimlammila 1 
puuktoj u/itaj por difini la gradaron de la 
platena re/ista tcrmomctro estas kutiinc 
0°C, 100 (> & la bolpunkto de sulfuro. 
Per tiu ĉi tcmperaturo oni povas kalkuli 
la valoron de la konslatilo d, kiu nur de- 
pendas de la kvalito <lc la platenfadcno. 
La ekvacio estas 



I zn la temperaturo centigrada /jt — la 
tempernturo laŭ la platengra<laro. luj fi/ik- 
istoj me/uris tr<* preci/e la tcrnperaturon 
de bolanta sulfuro sed ncniu antaŭc de- 
termiriis preci/e la ŝanĝojn de tempcraturo 
kau/itajn <l<* variiĝo <l<* premo. S<*d ĉar la 
la eksperimcntoj diversaj, <dt<* oka/is jc 
malsimilaj premoj, oni povas kompreni 
ke la sciiĝo pri ŝauĝoj de la tem- 
peraturo de la bolpnnkto eslas tre grava. 
Rekoninte tiun ĉi faklon, ni decidis <le- 
termini la bolpunkton je diversaj premoj 
aliaj ol tiu <le la atinosfero. La esploro 
cstis farita ĉe la Nacia I i/.ika Laboratorio, 
Anglujo. Konstruintc specialan kaldronon 
por la sulfuro, ni faris <lu scriojn <la 
eksperimeutoj knn du malsimilaj platen- 
termoinetroj. La uiiua serio konsistis el 
ĉirkaii 30 cN la dua el !ĵ cksperimenloj. 
Preskau ĉiu <*l la observoj ŝnjnis ĝusta 
cV donis trc regulan grafikkurbon. La 
ricevitaj re/.ultoj estas repre/entitaj per 
I:i oL‘v:irin. 


T = Ts + 0*090'. (/) — 760) — 0 * 0000519 

T nz la temperaturo dc la sulltiro vapora. 
Ts = y> d » m i» •> 

je la normala premo. 

p — la premo per milimetroj liidrargaj. 
La jena tabclo montras la valoron <le 
T — l s por ĉiu 10 rl » ,, •. preinO, 


Premo 

T - Ts 
Hr;«<loj Ceot. 

Difercnco 

| m m 

700 

— 5*61 


10 

— 4-65 

0 • 096 

20 

— 370 

0 • 095 

30 

— 2*76 

0 • 09i 

'<0 

— 1*83 

0 093 

50 

— 0*9! 

0 092 

60 

o • 00 

0 091 

70 

4- 0 90 

0 • 090 

80 

4* l-™ 

0 089 

90 

4- 2-66 

0 088 

800 

4- 3-53 

0 • 087 
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Oni kiitime ii/us ]«i vnloron donitan de 
Rkgnaui.t por la diferenco I — l s nome 
0*082 inm po grado C cV re/ultante oni 
facile faras grandan eraron. Ekzemple se 
oni faru» la eksperimenlon je la prerno 
730 ,nn ‘ ii/aute la valoron de Regnault, !a 
eraro estus egala 0*86 C ee 500' C aii 
l.t’»'(irr looo 'j iu jj diferenco ealas 
sufiee grava er <»n la ordinara inezuro. 

Post la fino de la supre klarigita esploro 
ni sriiĝis ke S r °j L. Hoi.uohn et J. Hen- 
ning samtempe kim ni faris similan lahor- 
oii. Ili ne faris tiom da eksperimentoj 
ktorn ni, sed iliaj konkludoj proksimigas 
al la niaj. 

Ilia ek vacio eslas T = \ i5 ‘00 -}- 0*0012 

l/> _ :g<)| _ 0 • 0000'i2 | p - 700|*. Tie ĉi 
j »5,0 egalas Ts. Tinj ri eksperimentistoj 
ne esploris la fenomenon tiel prerize kiel 
ui rar ili faris tion por alia eelo. 

INĜENIERARTO. 

Pri la unua internacia kongreso de 
la Vojo. — Kun miilte <la intereso rni 
legis, en Internacia Scienca Kevuo (De- 
cemhro cV Januaro), tre lionau tradukon 
dc la koukludoj pri la tiuua internacia 
kongreso de la Vojo. 

Pri tiuj ĉi konkludoj iiii ne parolos, mi 
volas nur konstatigi, <*n tiu ĉi kongreso, 
la bedaiirindan mankon de paroladoj por 
la alpreno de internacia helpa lingvo. 

Ne volante paroli pri la utiloj kiujn nia 
lingvo estus liverinta, ĉu por la redakt- 
ado de la konkludoj — kvankam li statoj 
partoprenis la kongreson, oni redaktis 
tiujn ci koukludojn nur Angle, France & 
Germane —. ĉu por la nonioj cle la dan- 
ĝeroj an malhelpajoj kiujn oni povus esti 
skrihinta ne nur nacilingve sed ankaii 
internacilingve, mi nur de/iras konigi 
okazintajon kiu rilatas al la aplikado de 
internacia helpa lingvo en la inĝenierarlo. 

Jeu kio oka/is en mia ofieejo (urha voj- 
oficejo) antaii kelkaj lagoj. 

La direktoro de puhlikaj laboroj, en 
urbo cle Hohando, skrihis por peti dc» ni 
kelkajn sciigojn pri teknika afero. Hove! 
li skribis en sia nacia lingvo, tial. ni estis 
cJevigataj peti helpon de tradukisto. Re- 
daŭrinde, eble pro sia nesperteco pri tiu 
lemo, li ne sukcesis traduki la tutan leter- 
on. Oni vidas kian malagrahlajon. 

Hue, ni faris respondon — kompren- 


eble, en nia nacia lingvo — . pli malhonan 
ol bonan, mi opinias, pri aferoj kiujn ni 
pli boue provis kornpreni ol ni reale kom- 
prenis. Pro lio, kion oka/is .’ 

Certe, la ricevinto de tiu ĉi letero estis 
devigata peti helpou de tradukisto kiu, 
pro la konfii/aĵoj supre cititaj, ne suk- 
cesis hone traduki nian respondon. 

()ni vidas kian teruran malkompreniĝon. 

M. Rksso.n, 
Grenohle (Franc .). 

MINERALOGIO 

Taramelito. — 13n junio 1908 per 
raporlo al Akademio K. (Ancei D'‘° Kmilio 
Iacconi el la laboratorio mineralogia de 
Pavia Universitato konigis novan feran 
barian mineralon. (\i estis trovata en kalk- 
ejo sakaroida de Candoglia in Val-Tocc. 
La mineralo vidiĝas en kristalecaj acikul- 
araj lihro/oradiantaj agregatoj, intime kun- 
miksitaj je magnetito, pirito, kalkopirito, 
paracelsiano, piroseno & anfibolo. (iiest- 
as je koloro riiĝ-hruna, kun polvo je sama 
koloro ; je lieleco inter la silkeca & la 
graseca. (iia malmoleco estas je 5 1 2 . 
specifika pe/o 3,923 ĉe 17°. Gi fandiĝas 
facilege, sen rebolo, vitriĝante en globon 
nigr-ruĝatran. ne raagnetan. (ii pre/entas 
fdrtegan pleokroismon : estas birifrakta 
biaksa : la rifrakta povo superas \J\. La 
formulo eslis ttel determinata : 

II III 

B«4 Ke Fe 4 S/,o 0|, 

kiu povas esli komprenita kiel ba/.ika salo 
je polimero de l acido metasilicika, I. e. : 

II III 

R/i 4 Fe(FeO)Fcj (SiO,), 0 

Por t »11 ĉi nova mineralo I) r ° Tacconi 
proponas la nomou Taramelito kiel meni- 
oron ch* prof. Taramelli kiu per tiom da 
klarcco A: amo sin okupis pri Itala goo- 
logio. ( El R. F. M. Senat). 

J. Mfazzini, 
Arezzo ( Ital. ). 

GRAMATIKO. 

Unuformigo de terminoj. — Antaŭ 
nelonge la sekvanta paragrafo aperis en 
la anglaj jurnaloj : Oni jus kreis komitat- 
011 , konsistantan el duc|(»k edukistoj, kies 
celo estos fari projekton por simpligi & 

11 nuformigi la teknikan vortaron de la 
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gramalika scienco, por ke estu nur uiiii 
vorta sislemo por riuj lingvoj kiuju oni 
ordinare studas en la lernejoj. Doktoro 
Kocse, cefinstruisto en I;• (iranimar Scliool 
(liceo) en Cambridgc, diras : « En la lerno- 
lihroj ciu liugvo, — latina, greka, angla, 
trauca, germana, — havas sian apartan 
teknikau vortaron. Diversaj nonioj estas 
ii/ataj por montri la samau parton de 
parolo : kelkfoje la sama vorto havas en 
iin ii lingvo signifon tute malsaman ol en 
alia lingvo. Oni proponas dissendi cir- 
knlerou al instruistoj, petauite ilin tabeligi 
tiujn vortojn, kiujn ili trovas erarigaj aŭ 
malfacile lerneblaj : & sur la bazo de tiaj 
tabeloj oni intencas elpensi bone kon- 
struotan sistemon. Oni esperas ke tia- 
maniere la sama teknika vortaro stariĝos 
por la gramatiko de eiuj lingvoj, liel ke 
knabo, pasante de unti al alia, trovos sin 
inter vorloj jam ellernitaj ». 

John Cyprian Kl*st, 
Sohani (Anglujo). 

UBKOSCIKNCO 

Pri la bibliografio de libroj Esper- 
ante skribitaj. — Mi de/.irus atentigi 
autorojn <S: eldonistojn de Ksperante skrib- 
itaj eldonaĵoj pri stranga kutimo de ofi- 
cialaj bibliografistoj. 

Esperantan eldonaĵon oni ne biblio- 
grafias sub la fako rilala al gia enliavo. 
sed senkonsidere sub la fako au titolo : 
k lingva fako » ( Sprach-U^issenschafi ). 

Mi ekzemplejus eldonis jarlibrou de la 
rutmonda Esperanta Kuracista Asocio 


Teka jarlibron 1909 — eiihavanta ikrom 
mallonga artikolo pri la medicin-Esper- 
antista terminologio) neniuri vorton dc 
lingvo aŭ lingvista intereso. Kstas jarlibro 
de inedieina au kurarista asocio, enhav- 
anta nur medicinaju aŭ kuracistaju teniojn. 
(ii estas nur oka/e aŭ intence Esperante 
skribita. Sed tiu ri cirkonstanco ne mal- 
helpas ĝin, esti pure inedicina libreto, ne 
lingvista. 

Cu la sama bibliografiisto eufakigus ekz. 
medicinan verkon celie skribitan sub la 
lingva fako, aŭ artikolou pri militaj aferoj 
japane skribitan suh la liugva fako, au 
teologian latine skribitan sub la lingva 
fako? Mi kredas ke ne; sed rilate sub la 
fakoj inedicina. milita, teologia. 

Kial do ne ankau ekz. la TiKA-jar- 
librou 1909 sub la medicina fako 

La tempoj. kiam interuacia lingvo estis 
uura lingvista ludetaĵo, tinj tempoj jam 
delonge estas pasiutaj ! Kaj por riam ! 

Estas do grava afero, ke uiaj amikoj. 
biblioteke kompetentuloj atente observu 
tion! Estas nepre ne indiferente, ĉu oui 
bibliografias liel au tiel : sub la lingvista 
fako neniu serĉos & neniu trovos me- 
dicinnn verkon malfeliĉe aii lcliĉe Esper- 
ante skribitan. 

Ka oiicialaj germanaj libristaj biblio- 
graiiistoj ne volis kompreni tion. (lu reĝa 
biblioteko laros ĝin, mi ne ankorau scias, 
sed mi rajte dnbas. 

D ro l ll ALNVIT/.EH . 

Kotzschenhroda-hresden ( (ierman.). 




KORESPONDADO 
pri la tehnikaj vortaroj. 


Pri kelkaj demandoj rilataj al la 
scienca lingvo. — Sinjoro Dejean iV mi 
intencas proponi al la I. S. A., cn ĝia 
kunveno, kiu okazos dum la Kongreso de 
Barcelono, alpreni kelkajn decidojn pri 
diversaj demandoj rilataj al la scienca 
lingvo. 

Antau ol starigi tiujn proponojn, ni 
deziras ricevi opiniojn de kiel eble plej 
multaj kompetentuloj. por ke la diskutado 


estu pli facila & la konkludoj pli rapide 
atingotaj. 

Pro tio, ii i sendis demandaron al la 
sekretarioj de la nefrancaj sekcioj de la 
I. S. A. petante ilin ke ili bonvolu kom- 
uniki ĝin al la membroj de sia sekcio.- 
kiujn ili opinias plej kompetentaj. & ni 
postulis nepre opiniojn de kelkaj francaj 
koinpetentuloj. 

Ni ricevis respondojn de la sekretarioj 
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<l<! I.i germana, ilala cV svisa sekcioj. 
Sekvc la kompetcntuloj, kies pensmanier- 
on iii konas, estas : 

Fruncoj : S r °j Hbi<:aiu>, Bouki.et, Moch, 
Yekax. 


Gennano: S ro Chkihtai.i.ek. 

Italoj : S ro Ĵ Bia.nciiim. Mkaz/im. 

Svisoj : S r °j Feifkahend. Mai.i.kt, Ke- 

NAKD, DK SaUSSUKF, IĴll MAN.N. 

Bosl ek/.aineiiado cY diskutado de tiuj 
opinioj, kiuj evidente estas iom malsimilaj 
pri iu au alia demaudo, ni decidis proponi 
la sekvantajn solvojn, kinj, lau nia opinio, 
povos servi kiel bazo por diskutado re la 
kunveno de Barcelono. 

Aliparte ni kore dankas la suprenom- 
itajn sainideanojn, kiuj, per siaj kompe- 
lentaj rimarkoj, ebligis al ni la starigadon 
<le tin verko. 

Koi.i.et di: i.’Islf. 


I. - IĴU LA I LKAKOI.ADO DF I.A LITFKOJ l’Z- 

ITAJ KIEI. SJMBOI.OJ FN I.A SCIFNCA I.INGVO, 
KA.I DE KEI.KA.I M ATFMATIK A J SIMKOI.OJ. 


I * r i tiu temo, S ro Bkicakd diras tnte 
prave : Sajnas al mi ke, en la matematika 
elparolado, estas pli bone celi mallong- 
econ ol perfektan klarecon. Ciufoje kiam 
oni parolas pri matematikoj en Ksperanto, 
oni faras tion apud paperfolio au nigra 
tabulo, & la nepreeizoj devenantaj de la 
elparolado, malaperas pro tio». 

Klcktive la nuna demando ne estas tre 
grava, tamen estas certe preferinda ke, 
en la cbla diskutado, uzante internacian 
lingvon, oni ankau uzu internacian el- 
paroladon de la literoj simboloj. kiujn 
oni bezonas. 


Sekv e ni proponas la sekvantajn solvojn : 
I** Pri la latinaj lileroj. 

Vokaloj : La elparolado de la vokaloj 
estos lin de Ksperanto. 

Konsonantoj : La konsonantoj de la 
esperanta allabeto (apartigante la super- 
signitain) estos elparolataj jene : be 9 re. 
de. e f g e > h (K e f em • en * pe, er. 

es f te, ve, zed. 

La konsonantaj neapartenantaj al la 

esperanta alfabeto estas elparololaj jene : 

a — ku f sv = dnobla ve f x — iks. y = i 
■ 

— grcka . 



Pri la grekaj literoj . 
grekaj lileroj estos elparolataj jene : 
beta, gama, delta , epsilon, dzeta. 



eta . teta, iotu. kapa, lambda. mu, nu. 
ksi . omikron. pt , ro, sigma. to. ipsilon. 
fi, ki l , psi, omega . 

/limarko : Kiam la litero estas grauda. 
Oni diras, se estas necese ; granda. antau 
elparoli tiun literon ; kaj : ma/granda. se 
gi estas malgranda. 

d* Pri la elparolado de A’, .1", A m _ 

Oni diros : A streko , A dustrekoj, A 
tristrekoj ... Oni povos torigi la (inojn <Y 
diri : Astrek, A dustrck ,... 

»•* Pri la elparolado de A nl . 

Lan kion diris S r0 Bricard tie ĉi supre, 
suliĉas ke oni diru : A em ; kaj se oni 
deziras pli precizigi, oni diros : A indico 


em. 

5 e Pri la elparolado de A\ A 3 . ... A" 1 . 

Lau la opinio antaiie citila, oni povos 
simple <liri : A du. A tri ... A em ; kaj se 
oni deziras pliprecizigi, oni diros : A 
potenre du. A potence tri, ... A potenre 
em. 


6 C Pri la elparolado de "{/A . 

Oni diros : radiko em de A. 

7 C Pri la elparolado de f ( A ). 

Lau la opinio de S ro Bricard, oni simple 
povas diri : ef de A ; sed oni ankau povas 
diri : funkcio de A, aii funkcio ef de A. 

/»a 

X c Pri la elparolado de j ^ . 

Oni diros : integrajo el nul gis a. 

II. — Pki la tkaduko fn Espfkanto df 
la nomoj df la intfknaciaj sciencaj 


UNUOJ. 

I c Kri la nomoj de la unuoj. kiuj estas 
nomoj de famaj sciencistoj, oni «levas 
konservi la nacian ortografion, kiu, kiel 
la iiomo, fariĝis internacia. Do oni skrib- 
os : ivatt, ohm. joule. coulomb, &c., kaj. 
kiel oni laras nun, oni elparolos ilin lan 
la nacia elparolado. 

En la multenombro, oni neniou aldon- 
os : Kkz. .7 ivatt. 

2 C Bri la aliaj nomoj, kiuj estas komunaj 
vortoj. oni esperantigos ilin, dirante & 
skribante : Ergo , Dino, cYc., kaj sekve ili 
fariĝos esperantaj vortoj. 


III. — Kki i a fokmado 

DF I.A OBLOJ & ONOJ DF I.A UNUOJ. 


I c La obloj & onoj de la 
unuoj jam fariĝis internaciaj 


internaciaj 
vortoj, do 


i Aii Hi ( Ked.). 
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oui devas ilin alpreni ; sed la latinajn au 
grekajn pretiksojn. kiujn ili entenas, oni 
ne devos apartigi cV nzi kiel esperantajn 
preliksojn. 

Do oni alprenos la vorlojn : kilometro, 
centimetro . decigramo , &»*., kaj ankaŭ, 
Ia ii kion ni tie ri supre diris : kiloivatt, 
miliampere , cSce. 

Pri la lormado cle obloj an onoj cle 
iinuo au de kvanto, kiti ue estas internacia 
au kies obloj au onoj ne havas internacian 
formon, du kontratiaj opinioj estis elmet- 
itaj. Laii la iinua, la nonio de tiu oblo aŭ 
ono lariĝante komponita esperanta vorto, 
oni devas lormi j^in laŭ la esperanlaj 
reguloj cle kunmetado. Do oni devas diri : 
jarcento. horduono. &c., car tiuj vortoj 
signifas : crnto da jaroj , duono dr horo . 
&r . Laŭ la alia opinio, kontraŭe, tiuj 
nomoj devas esti forinataj lau la reguloj 
de la esperanta numerado. Lar crnto da 
miloj au pli bone cent fojoj mil faras 
centmilon , cento da jaroj, au pli bone 
crnt fojoj una jaro. faras centjaron ; 
duona fojo unu jaro faras duonjaro . 
&c. 

Respondo al S ro Meazzini. — Hri 

diatomeo & jujuho , mi konsentas kun S ro 
Meazzini, se neniu botanikisto havas ion 
kontraŭ tiuj foriuoj. Srd , ĉu la latina 
nomo cle diatomeo ne estas Diatoma ? Kaj 
zizifo povas rcsti la botanika nomo dr la 
jujubarbo. 

* 

Daktilo . Car la duoblaj konsonantoj ne 
estas u/.eblaj en Ksperanto. do ni ne povas 
alpreni datto. Dcj. la vorto dekto sajnus 
plej preferinda, s<‘ iam nova vorto daktilo 
ne povus esti komprenata de iuj kiel ilo 
por daktoj! Do rni opinias ke daktelo est- 
us la plej taŭga formo, des pli ke ĝi plej 
proksimiĝas al la ĝis nune u/.ita vorto. 
Sed . . ., rii daktilo ne apartenas al 

U. V? 

Terma por tradnki la francan thermif/ue 
estas necesa vorto : trrrno , uzata ĝis nun 
nur en kunmetado. povus anstataŭi varm- 
on, sed kiel ? Cu en aliaj lingvoj nc? ekzist- 
as vortoj, kiuj estas uzataj nur en kun- 
inetado ? 

Pri la uzo de trrmo en inatematika senco, 
la matematikistoj tre certe ne konfuzos 
jun vorton kun simila au tute sama. kiti 
tpovus esti uzata en alia scienco. I rc* certe, 


antaŭ c>l alprcni tiun vorton, ili jam ri- 
markis la ekziston de trrmo <*n kunmetado. 
eii fizikaj esprimoj *. 

La sameco d<* <*spriinoj havantaj tutr 
malsimilajn sencojn en rnalsimilaj scienc- 
oj. ne ŝajnas mallielpi la komprenadon. 

I io ekzistas jam por la vortoj firmo & 
firma , lifto (nomo d<» suprenigilo & en 
marista lingvo nomo clr* ia ŝnuro|. I*ri la 
sufiksoj. ekzistas ankaŭ tiaj samecoj. La 
sulikso -oc<i eslas ja ekzemplo : plej ka- 
rakteriza c*kzemplo en naeia liugvo <*st; 4 > 
eble tiu liverata de la franea sulikso -itr. 
kiun mi jam rimarkigis al pli ol unu 
esperantisto. Kii medicino, ĝi nomns in- 
ilamon; en rnineralogio, ĝi nomas iajn 
miriajojn ; en kemio, ĝi noniiis salon form- 
itan cle bazo kuu - oza aeido. Kaj tameu. 
neniam ĝi konfuzigis iel ! Kn Lsperanto, 
ĝi estas tute simile uziuda eii la respond- 
«ij sencoj, & plie ĝi montras la pasivajn 
participojn uzatajn subslantive : Hesumr. 
en Ksperanto, la sulikso - ito liavas kvar 
seii<*ojn. Kaj tamen, mi opiuias ke neniii 
kredos ke delegito estas minajo. k<‘ hronk - 
ito estas salo, ke sulfito <‘stas inllamo, & 
kc alunito estas ankaŭ inflamo. Kaj <*<*. 
mineralogiisto ne konfuzos alunito kun 
kemia salo. 

Cli. \ KHAX. 

Pri la vorto unu. — Oni legis <-n 
Germana Esperantisto proponon <!<• I*rol. 
l) ro Fckrstfh rilate al internacia koinurieco 
de la nombro-vortoj. Oka/.e d<* tiu afero, 
mi rimarkigos ke ŝajnas tre dezirimle 
anstataŭi la vorton ana per an. Necesas 
por rapido en kalkuloj, k<* ĉiuj nomoj d<* 
I cileroj estu uuiisilabaj. I *Ii#• tio estas 
konforma al niaj kutimoj. En Faraono. 
oni legas <*n la rakonto pri batalo int<*i* 
Egiptoj & Libianaj ke « la Kgiptuj soldat- 
oj marŝas takt<‘ : unu... <lu ; unu... <lu ! « 
1 11 ajn. kiu reestis soldatan ekzerca<lon. 
estas ŝokata de tiu dusilaba unn. — 
Ceter<*, nia majstro, en sia jirojekto pri 
reformoj, projionis un, dirante ke li nzis 
unu. nur por havi la pluralon unuj. Sed 
Esperanto ne bezonas imiti la naciajn 


1 La vorto termo aperas en Matrrnatika 
Terminaro <le Bkh ard. tamen mi opinias 
kiel S r ° Meazzim k<» la radiko termino 
suficas. (K. de S.) 
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lingvojn per vorto liel ;ib$ur<Ja kiel unu 
<*u pluralo, rar ĝi havas la taugan vorton, 
kiu estas iuj . Oportunas rezervi un por 
kalkuli, au por iusisti ke oni ne parolas 
pli pluraj aleroj. <S: uzi iu <*n aliaj cir- 
konstancoj. — (lu vidvino liavis du lilin- 
ojn...) I iaui oni bone distingos la sencon 
<le la dii frazoj : « Li faris tion en iu 
tago >> — « Li faris tion en unu tago ». 

II. Sentis. 

*\i volunte publikigas la |>roponon «Ie 
S**" Sentis. ĉar ĝi estas prezeutata kiel 
propono por la telinik.i lingvo (matema* 
tika, niilitista, &c.). l ia propono por la 
konuina lingvo devas <*sti tuj forjetata, 
car ĝi estas rekte kontrau la Kmnlamento. 
Koutraiie por la telinika lingvo oni pov- 
as ekzameui & <liskuti ciujn proponojn. 

I io ne signilas ke la vorto uuu en la 
komuria lingvo neniam povos esti ansta- 
taiiata de alia vorto, kiel un ekzemple ; 
se<l se tia sanĝo estas dezirinda ĝi devas 
esti efektivigata unue en la tebnika 
lingvo. & kiam la teliuikistoj konstante 


2. Ili devasesti kiel eble plej mallongaj, 
ear la praktika uzado de la naciaj nom- 
igadoj moutras la maloportunecon de 
longaj vortoj. Kkzemple por la elemento 
/r, la nomo iridiumo estas nenecese tro- 
longigita, ĉar same bona estas iridu. 

3. Tamen la mallongigo ne devas esti 
troa. por ke la vortoj ne fariĝu mal- 
bonsonaj. 1 iai anstatau diri malbonsone 
kalo (k), oni povas diri knho, kiu vortO 
<*stas pli mallonga ol kaliumo . & tamen 
bonsona. 

t. Oni ne devas ŝanĝi la noniojn kiujn 
oni jam trovas en la universala vortaro de 
la Kundamento, sed kiam ili raontriĝas 
maloportunaj ati maltaugaj, oni devas 
serĉi, ĉu ne ekzistas intera vojo, por ke 
la reguloj <le Fiindamento estu netuŝitaj 
& la vorto tamen ŝanĝila. (Vidu sube ĉe 
Ag & Aŭ). 

I zint<* la superajn kvar regulojn mi 
proponas la jenan nomigadon por 78 ele- 
mentoj; por k<* ne povu okazi eraro mi 
aldonas ĉe ĉiu elemento ĝian atompezon. 


uzos la novau vorton ĝi per si mern en- 

i. 

A 

39.9 

Argono 

o 

ŝoviĝos <*n la komunati lingvon malgrau 

•» 
m • • 

Ag 

107.9 

Argento 1 

la Fiindamento. Fia estas la cvolucio 

3. 

Al 

27.1 

Alumiuo 

natura. 

i. 

As 

75.0 

A rseno 

Nun pri la propono mem de S ro Sen- 

5. 

Aii 

197 2 

Aŭro 1 

tis iii i ne interkonsentas kun lia opinio. 

<». 

b 

11.0 

Boro 6 

Kiam soblatoj marŝas takte lau la ko- 

** 

Ba 

137. 

Bario 3 

mando : « L f nu ... du ! unu... du ! », la 

8. 

Be 

9.1 

Berilo 

vorto unu ne havas dulaktan valoron, ĉar 

9. 

Bi 

208.5 

Bismuto * 

oni apogas sur la akcentigita silabo, & 

10. 

Br 

79.8 

Bromo 

ti<*l la dua silaho tariĝas preskau ne aud- 

II . 

C 

12.0 

K arbono 

<*bla ; unu... du, same kiel oui laras eĉ 

12. 

Ca 

40.1 

Kalcio 4 

• *ii tranca lingvo dirante : un et deux. 

13. 

C<1 

1 12. 

K admo 

un et deux (anstatau un... dru.r ) por 

li. 

Ce 

140.25 

< ]<M*<> 

nioutri duteinpaii takton. 

lo. 

Cl 

35.45 

K loro 6 

R. L>K S. 

16. 

Co 

59.0 

Kobalto * 


17. 

Cr 

52.1 

K romo 6 

Pri la tiemia nomigado. — Unu el 

18. 

Cs 

132.9 

Cesio 4 

la plej gravaj aleroj en tiu ĉi direkto est- 

19. 

Cu 

63.8 

K upro * 

as la nomigado de elementoj, kiun oui 

20. 

Er 

188 

Erbo 

<levas antau ĉio lirme liksi. La vortoj de 

21 . 

K 

19 

Fluoro 

tiu ĉi nomigado devas konformiĝi kun la 

22 

Fe 

55.9 

Fero * 

jenaj punkloj : 

23. 

Ga 

70 

Galio 3 

1. Ili <levas deveni kiel eble plej <*l la 

2'i. 

Gd 

156 

(Lidolino 

lingvo latina, por k<* ili reslu konforiuaj 

25. 

Ge 

72.5 

(lermanio s 

kun la nuu uzataj liemiaj signoj de la 

28. 

II 

1.008 

11 idrogeno* 

elementoj. Esceptoj ne estas eviteblaj, ĉar 

27. 

111 

4 

11010° 

ekzemple karbono estas la plej tauga vorto 

28. 

Hg 

200.0 

Hidrargo * 

por esprimi la elementon C. La samo estas 

29. 

ln 

115 

Indo 6 

kun multaj aliaj (11, \V, X, V, H. P). 

30. 

Ir 

193.0 

Irido 



















lo8 


Korespoudado. 


31. 

J 

126.97 

.lodo 

32. 

K 

39.15 

Kalio 4 

33. 

Kr 

81.8 

K riplono 

3'.. 

La 

138.9 

Lanlano 

35. 

Li 

7.03 

Litio s 

36. 

m k 

24.36 

Magne/o 


Mn 

55 0 

Mangano 

38. 

Mo 

96.0 

Molibdeno 

39. 

N 

14.04 

A/.oto* . Nilroge 

'.0. 

Na 

23.05 

Natrio 4 

41. 

Nl) 

94 

K tob<» 

42. 

Nd 

1 43.6 

Neodo 

43. 

No 

20 

Neono 

44. 

Ni 

*)8. i 

Nikelo 

45. 

O 

16.00 

Oksigeno * 

46. 

()s 

191 

Osmio 4 

47. 


31.0 

Fosforo * 

48. 

l*h 

206.9 

IMumbo * 

49. 

Pd 

106.5 

Palado 

50. 

Pl» 

140.5 

Pra/eorlo 

51. 

Pl 

194.8 

Plateno* 

52. 

Ra 

225 

Kadjo 7 

53. 

Kh 

85.5 

Rubido 

54. 

Kl> 

103.0 

Kodo 

55. 

Kii 

101.7 

Kuleno 

56. 

S 

32.06 

Sulftiro 

57. 

Sa 

150.3 

Samaro 

58. 

Sh 

120.2 

Antimono H 

59. 

Sc 

44.1 

Skando 

60. 

Se 

79.2 

Seleno 

61 . 

Si 

28.7 

Silico 

62. 

Sn 

119.0 

Stano * 

63. 

Sr 

87.6 

St ronto 

64. 

Ta 

183 

Tantalo 

65. 

Tl> 

160 

Terbo 

66. 

Te 

127.6 

Tcluro 

67. 

Tli 

232.5 

Toro 

68. 

Ti 

48. 1 

Titano 

69. 

Tl 

204.1 

Talo 

70. 

Tu 

171 

Tulio 5 

71. 

U 

238.5 

l rano 

: i. 

V 

51 .2 

Vanado 

73. 

VV 

184.0 

Vollramo 

74 . 

X 

128 

K seuono 

75. 

Y 

89.0 

1 Iro 

76. 

Yb 

173.0 

1 terbo 

/ i . 

Zn 

65.4 

Zinko # 

78. 

Zr 

90.6 

Zi rkouo. 


Klarigoj : 

* Vortoj Iroveblaj en la universala vort- 
aro de !a Kundarnento. 

I. Kn la Fundamento nii trovis la vorton 
nrĝento Se<l, rar la Ijeinia signoestas Ag. 


rar oni uzas liun vorton <*n du senrnj, i*n 
senco <!#• Iieniia eleinento cV en senro <le 
juvelista melalo. mi proponas u/.adi la 
fundamentan vorton en la lasta seneo, \ 
la Ijemian eleinenton nomi argento . I ia- 
maniere ni povos diri : arĝento enliavas 
argenton \ kupron. 

2. Fii miiltaj vortaroj oni trovas la vort- 
On oro. Sed ear tiu vorto ne estas la plej 
bona por espriini la liemian elementon, 
kau/.e de la signo An de tiu lasta, mi prn- 
ponas ei tie la samon kiel ee argento, <les 
pli k<* la vorto oro ne estas tjindamenta. 
I)<i la vorto oro esprimos la juvelistan 
vnetalon. kin enliavaa multe da auro. la 
liemia elemenlo An. 

‘I. La nomoj por la elemenloj Hn % (ia, 
(ir , /./ & /n ne povas esti baro, galo, ger- 
mano, lito cV tnlo, rar liuj vortoj liavas 
jain alian sencon. 

j. La pli mallongaj noinoj por la <•!<•- 
inentoj Ca. Cs, A, /Va \ Os <*stas Kalco. 
Crso, Kalo. JVatro cV Osmo. Se<l tiuj vort- 
oj estas nur malmole elparoleblaj . kio 
farus iliu malbousonaj. IMi taiigaj estas la 
superaj nomoj. 

5. Cc la elementoj 67 & /> oni n<* povas 
jam eviti ke iliaj novnoj ue konformigiis 

kun iliaj |j<*miaj nnmoj. S<*<! ear por kelk- 

% % 

aj estas la elparolado de « /// » cV «/// >» 
en komenco de vortoj malfarila, <lo mi 
proponas elekti la vnrtojn Kloro & Kromo , 
kiuj estas por eiuj facile elparoleblaj. 

t». La vortoj boro, helo & indo ne povas 
esti erare komprenotaj <*n la senco <l<* bor- 
ado, lieleco cV indeco. 

7. La vortoj rado & radio jam <*sprimas 
alian seucon. I><» oni <levas el<*kti kiel 
nomoii por la elemento Ihi : radiumo an 
radjo . Mi proponas la lastan kiel la pli 
mallongai . 

8. Pli tauga e^lus la nomo stibo sed be- 
daiirinde antnnono eslas jam fumlameuta 
vorto. 

9. La Ijimlamenla vorto por la elemento 
N eslas azoto. Se<l en la « organika liemio » 
mankas ciarn esprirnoj por diversaj a/olaj 
grupoj ; ini proponas <lo <Ju nomojn por 
tiu elemento. des pli k<* la nomo ///7/*o^/v/o 
konformigas kun la signo N . 

Kmiljano Lotii, 
Zftrich (Svis.j. 
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OFICIALA INFORMILO 

Aprilo 1009. 

\Eon;il;i raporfo <l<* la S<‘i<*n<*a Oii<*<‘jj<». — Kl S ro G. Mocii ni 
ricevis la jcnan letenm kiun ni laii lia de/.iro puhlikigas : 

Estimata Kolego, 

Mi tre Keclaiirus. mi liavus anlau viaj okuloj la sajuon de ŝikanemulo, sed trovintr 
cn la Decembra Numero <le Scienca Itevuo ekstraktojn <lc mia letero al F-ino Flou- 
kf.ns, kiu tute ne eslis verkita por enpreso, mi sentas la he/.onoii respondi kclkajn 
vortojn aI la konientarioj. kinj ilin akompanas. 

Ebie mi eraris, kredanti» kc oni kreis naciajn komilatojn por ellabori la teknikajn 
vortarojn, scd oni devas koufcsi, ke mia eraro estis malfacile evitebln. 

En la .lunia numero, p. 19d, trovigas lctero de la sekretario de la <c konstanta teknika 
vorlara komitato de la Hrita Esperantista Asocio». kun la jena rimarko de la estro 
de la Scicnca Olicejo ; « Fstas tre dczirinde sc oni starigus similan organizadou en 
eiu lando, mi intcncas pritrakti liun teinon dum la kunsido de nia Scienca Asocio 
en Dresden, petanle ke oni elektu en ciu lando sciencan komitaton, kics sekretario 
regule raportos al la generala sekretario. » 

Pri kio raportos tiu sekretario, se lia komitato ne funkcias? 

Samc cii la Septembra immero. raporto pri la Dresden aj knnsidoj, p. 325. La 
« sekretario de la Brita tcknika komitato » raportas ke « tiu ci komitato eslas suliĉe 
« akliva »(?). gi <»stas eĉ ĝis nun la sola nacia subcentro organizita por lielpi la Genevau 
Scicncan Oficejon ». fnj postc, la monata raporto de la Scienca Olicejo diras : « Oni 
fondu do cn la diversaj landoj naciajn societojn tcknikajn kun centra administrejo 1 , 
kicl estas jain farita en Briftijo ». Vera r stas, k<* oni datirigas : « La laboro <le la 
uaciaj sekretarioj cstos pure adminislra, cVc. ». Sed oni ne diras samtempe, kiel oni 
laris poste en la Decembra nuniero. « la naciaj sekcioj ne laboras komitate; ili kons- 
istas nur el apartaj kunlaborantoj kitij laboras izole ». t. e., ke ili nc ekzistas. Car, sc 
oni <*stus dirinta tion. neniu « nacia societo teknika » estus fomlita : neniu entreprenas 
fondi institucion tule speciale deslinitan por neniel funkcii. La lcganto devis do kredi, 
k<* la « naciaj societoj teknikaj » agos iamaniere, kc ili estos « snliĉe aktivaj », lati 
ekzemplo <le la Brita. 

Nun mi eks<*iis, kc tiu liipolezo estas erara. Mi povas ntir ĝoji pri tio. 

Scd tiaokaze. mi kuraĝas demandi, kia estos la funkcio de la sekretario <l<* nc- 
funkcianla nacia komitato? 

\/\ utilas nur po « intcrrilatigi ĉitin aparlan aiion knn la Scienca Olicejo ». Sed ĉu 
ver<* tiuj anoj nc <*slas kapablaj skribi senpere al (ieneve, kiel mi taras tiumomeritc? 
« La S. O. », oni diras, « cV la naciaj sekrelarioj <*stas nur oficejoj (kvazau poŝtoficejoj) 
por la transdouo <lc la dokumentoj. Lu la poŝto ne bezonas naciajn & lokajn poŝt- 
olicejojn por transsendi la leferojn <Ie unu lando al alia ? » Nu. mi dnnandas : « Ĉu 
por tiola l niversala Foŝta l nio ne su(i<*as al ni, samc kiel por iaspeca alia korcspoml- 
a<lo ? Cu ni bezonas niiii apartan Esperantistan belpaii poŝton, flanke de Esperantisla 
helpa mono, <1<* Esperantistaj lielpa kalendaro, konsuloj, cVc., &c. ? » Senŝerce, 
sajnas al mi ke la rolo de tiuj sekretarioj estas nur kompliki & prokrasti la korespond- 
adon per sia neutila interinelo. I iamanierc ke, por bone komprenigi la organizon, mi 
dirus volonte : « La I. S. A. konsistas cl ncfunkciantaj naciaj komitatoj, el kiuj ĉiu 
<»Iektas komplikislon, aii prokrastiston, kiu ricevas la titolon sekretario ». 

Samc, pri la apliko <!<• la dekuina klasifiko, mia eraro, sc mi eraris, eslis ueevitebla. 


1 Kursivaj literoj <*n la t<*ksto. 
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Oni legu nur la klarigojn, kiuj sekvas (Februaro 1908, p, 63} la tabclon de la cent 
cefaj dividoj, lau kiuj la S. O. proponis verki « c«»nt vortarojn » tp. 62) cV oni tralegu 
la inultajn postajn leterojn de kunlaborantoj, kiuj skribis, ke ili laboras pri unu au alia el 
tiuj cent vortaroj. El tio rezultas klare, ke ĉiuj legantoj faris la sainan eraron, kiel nii. 

En mia letero al F ino Flourens mi volis nur atentigi pri la fakto, k«* la dekiima 
klnsiliko laugas jn por klasiliki slipoju ikondiĉr, kc oni ne kon t«*nl iĝu per «lucifcraj 
nombroj), sed tute ne por stnrigi vortarojn. Mi donis kiel ek/.emplou, k«* la materioj 
de la vortaro de Facilismo estas dissemitaj sub almenaii 30 «*l In 100 ĉefnj nombroj, 
t. e. en 30 « vortaroj » & reciproke, se iu diras, k<* li laboras, ek/.emple, pri la vortaro 
N° 35 (administracio, adininistracia juro), li montras nur, k<» li ne konas tiun klnsilikon. 
cV ke li entreprenas taskon neeblan & tute vanan ; ĉar su b tiu numero 35 trovijVas ln 
plej malsimilaj materioj, kiel ek/einple : 

35.175 Financoj, regna bienaro, fiskajuro; 35.177 Fublika higieno. sanilara polico; 
35.182.'i5 Komercaj ĉambroj; 35.18'» llelpo nl mnlsanuloj. frene/uloj, blinduloj, &c.,cNc.; 
35.23 Stratoj, parkoj, &c; 35.55'».3 Strsitegio; 35.581.5 rornistro; 35.715.81 I /o de In 
kamelo en la koloninj trupoj; 35.983 Muzikestroj en In siparo. 

Oni konstntas. ke In vortaro 35 n<* estus trc homo^ena, & postulus vere diversajn 
kouojn de kiu volus £jn verki. 

Resumc, bi dekuma klasiliko «*stas bmiega klnsifikilo por efektivigitaj verkoj au 
objektoj, sed tute ne povas liveri planon por efektivigota laboro; ĉar tin laboro devas 
esti preparala per metoda ordigo de la materioj, dum la esenco mem «b* drkuma 
klasifiko estas, ke ĝi tute ne pretendas solvi ln problemon de ln filo/ofin ordigo d«* ln 
homaj konoj, sed ke ;»j nombroj estas tut<* arbitre elektitaj. 

Sincere via, (iaston Mocii, 

Al 1 i ii letero mi respondas ke tute neinteresa cstas por ni la demando eu 
la naciaj sekcioj ek/istas au ne ek/.istas metafi/.ike; sulieas por ni scii, ke 
iliaj anoj laboras & ke la rezultato de iliaj lahoroj rejjuh* alvenas al la 
Scienca Olicejo. Cetere la orj;ani/.o de la naeiaj sekcioj inleresas nur la 
personojn kiu partoprenas la lahoron : tiuj personoj jam konas per prak- 
lika provado la utilecon de nia orjpinizo. l*or la aliaj personoj, kiuj, kiel 
S ro Moeh, ne ankorau parloprenis la lahoron, sufieas seii ke antan la Har- 
eelona konoreso la Seienea (Hicejo eldonos la unuan kolekton «le telinikaj 
vortoj, apartioitaj lau la 10 eefaj fakoj de la decinutla enktasigo internacia. 

Kiel tre hone diras S ro Moch tiu enklasi^a nietodo estas tute arhitra & ne 
pretendas enordi^i la homajn konojn lilo/olie. I*.h*ktive ni celas nur sis- 
teman enfakigon de la telinikaj vortoj, ear nia celo ne eslas lahriki novajn 
vortojn por tiu au alia specialeco proponi vortojn estas la tasko de apar- 
luloj; nia tasko estas enklasi^i la vortojn jam prnvitajii, jam ii/.itajn, jam 
kritikitajn, por ricevi tiel kva/.au / niversalan I orfaron de la vortoj telinik- 
aj, aprobitan de la Scienca Asocio. 

l*or rieevi tiun aprohon, la S. <>. distlonos al eiuj aklivaj anoj de la 
Scienca Asocio la presprovaĵojn de la iinua vortaro, kun la peto ke oni 
trastreku la neaprohitajn vortojn. Nur la vortoj aprohilaj preskau unuanime 
estos konservataj; la aliaj estos llankemetataj por plua ekzamenado. 

Nia celo <lo ne estas starigi kompletajn vortarojn, sed kolekti la telinik- 
ajn vortojn jam jfenerale aprohitajn. La presprovaĵojn ni sendos nur al la 
aktivaj anoj kiuj pa^is sian kotizon al Scienca Asocio por MI09. 

I,a j;ener. sekretario : 

Kene r»K Sausscke. 
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PISTAJ 


/. - SPECIALAJ JlĴItNALOJ 


Jara abonprezo. 


Mk. 1.80 


Fr. 5.— 


3.- 


Kr. 2.40 


Fr. 5.— 


1.80 


U I.— 
Fr. 7.— 


3.50 


» 2.50 


Esperanto, (luonmonata interuacia gazeto en Esperanto. Oticiala organo de la 
(fniversula Esperanto-Asocio. Direktoro : H. IIodleb, 8, rue Bovy-Lysberg, 

Geneve (Svi«.). . 

Dia regno, monata organo por la Kristanaj Unuiĝoj de Junaj Viroj.Kldonejo: 

P. IIChnkk, Friedr. Willim. str., 60, Mulheim aJRhein . 

Espero Katolika, internacia monata gazeto. Adrninistrejo: 10, rue Beranger 

Parizo (Franc.); (en Francujo: Fr. 4 jare). 

Esperanta Ligilo, monata organo en reliefpunktoj por Idinduloj. Ĉef- 

redaktoro: Th. Cart, 12, rue Souftlot, Parizo (V) (Franc.). 

Esperanta Internacia Revuo, industria, komerca, eksporta, filatelia, re- 
klama & literatura gazeto. Administrejo: Ŭllfii-iit 59, Budapeet, (Hungarujo) 

Espero Pacifista, monata organo <le • Pacitisto • (Internacia Societo |ior la 
I’aco); kun laŭvola enskribo en la societo. Direktoro: G. Moch, 26, rue dc 

Chartres, Neuilly-$ur-Seine (Franc.). 

Eŭropa Kristana Celado, monata ofioiala organo de Kŭropaj Kristanaj 
Celadistoj, redaktata Angle & Esperante. Eldonejo : Ch® Ubiqokt, rue de 

la Cite, 4, Ĝenevo (Svisujo). 

Export Esperantist, monata organo por eksporto & iinporto de U. A. A. 

Administrejo: 404, Sccurity Iluilding, Chicatjo (III.). 

Internacia Scienca Revuo, monata; Direktoro: H. db Saussurk. Admi- 
nistrejo: Internacta Sciknca Oficejo, 8, rue Bovy-Lysberg, Genive (Svis.) . 

Internacia Socia Revuo, nionata. Administrejo: S r0 R. Lodis, 45, rue de 

Saintonge, Parizo (III), (Franc.) .. 

Internacia Pedagogia Revuo, oficiala organo dc Ia • Internacia Asocio 
de Instruistoj • (I. A. I.). Por membroj de I. A. I. senpagc (memhra kotizo 
1 />'•). — Abono por nememhroj, 1,50 $. Red. & Admin.: ĉe Th. Ĉejka, 

lhjstrice-IIostijn (Moravio-A ustrio). 

Juna Esperantisto, monata gazeto por junuloj, instruistoj & Esperanto- 
lernantoj, 8 paĝoj (18x22), nur en Esperanto. Administrejo: Presa Esi*kr- 

antista Socibto, 33, itic Lacepĉde, Parizo (Franc.). 

L'Aero, ĉiusemajna organo pri aerveturado. Administrejo: 198, rue de Cour- 

celles, Parizo ... 

La Bela Mondo, internacia monata literatura & ilustrita gazeto. Eldonejo: 

F. Einil Bodkn, Bismarkplatz 12, Dresden-A .. 

La Revuo, internacia monata literatura gazeto, 48 jiaĝoj. Administrejo : 

Lihrejo Haohktte & C'«, 79, boul d St-Gcrmain, Pariso (Franc.) . . . . . 

La Spritulo, internacia monata gazeto por serĉo, humoro & satiro. Admi- 
niatrejo : Bbreitbr & Mkissnkr, Johanisstrateto, 30, Leipzifj (Germ.) . . . 

Le Phare Stĉnographique, organe Stĉno-DactyIographique et Esperantiste, 
revue mensuelle illustree. Administrejo: D-ro II. IIautot, 60, rucdes Carmes, 

Ronen (Franc.). 

Lingvo Internacia, monata organo, 48 paĝoj (13x20) nur en Esperanto. 

Adininistrejo: Prksa Esperantista Socibto, 33, rue Lacĉpede, Parieo (Franc) . 

Oficiala Gazeto Esperantista, organo de la Lingva Komitato & de la 
Konstanta Komitnto de la kongresnj. Administrejo: 51, rue de Clichy, Parizo 
(Franc.) .... 

Tra la Filatelio, internacia & ĉiumonata jurnalo. Direktoro: S-ro .1. Fizk, 
liezicr.s (Franc.). 

Voĉo de Kuracistoj, monata organooficiala de laTutnionda Esj». Kuracista 
Asocio. Redaktejo: D ro Stcfan Mikoi.ajski, strato Sniadeckich, 6, Jjicoio 
(Austrio-Galicio). 

Welt-Warte, intcrnacia ilustrita gazeto. oficiala organo de la Internacia 
I nuigo, dc la alilandaj societoj, & de la Saksa Tnringa Esperantista iigo. 
Administrejo: • Wki.t-Warte », Wassersturmstras«e, 29, Leipsi(j-St. (Gennan.) 

II. — NACIAJ PROPAGANDAJ ĴURNALOJ 

Au.stralio: The Australian Esperantist, monata organo en Angla & 

Esperanta lingvoj. Administrejo: R. Dossor, Bt idge str., lknalla , (State of 

Victoria).. Ŝil. 3._ 

Austrio: Informaj Raportoj, oficiala organo por la ligo dc germanlingvaj 
Austriaj grupoj esjierantistaj. Administrejo : Iv. F. Ahlgrim, IJandaasse ., 31, 

Wien VII jl .. . . . ! Kr. 2.40 

Beltjujo : Belga Esperantisto, oficiala mnnata organo de ia B. L. E. 

Administrejo : S ro Van i>er Rikst-Andelhok, 26, rue de 1’Aigle. Anvers . . Fr. 4,50 

(Vidn la sckvantan paĝon.) 
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Mk. 2.10 


Fr. 3.— 
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Kr. 3.60 
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Jiohemuĵo : Ĉasopis Ceskych Esperantistu, monata organo ile Bohrmaj 
Espcrautiatoj & tlo Ccntra Asocio Bohema Unio Espcrantista on boh. & 
lingvoj. Administrojo : Ed. Kouni., Dittrichova ul. 7, Vrahn II. . . . 

Cesky Esperantista, Bohema Esperantisto, inonata organo, *K* 

Bohnna Asocio E-<pcr:u)tista cn Boh. & Esp. lingvoj. Redakcio Ur. Stan. 

Kamakvt, Praha III. ĉ. 435. Adininistrejo: Jeviĉko Moravujo. 

Jiulgitrujo: Lutno. monata organo de I’ Bulgara Espernntista Ligo. Hedaktcjo: 

V. Tirnovo . 

lirazilujo : Brazila Esperantisto, organo oficiala de Brazila Ligo Espcrant- 

ista. Ailministrejo : Rua S. Jose, u. 77, liio-de-Junetro .Mr. 3. 

Ĉilujo : Cilo Esperantista, orgauo propaganda de la lingvo internacia 
Esjieranto, ĉe Prof. Ipolito K. Konthkhas, reii., Casilla 1989, Santiago (Chile) 

La du Steloj, oficiala orgauo de la < ila Eeperantista Asocio. Admlnistrejo: 

Calle dc la Catedral, 1137, Santiago de Clule, Casille 7J8. 

lianujo : Dana Esperantisto, oficiala orgnno de la centra Dana Espcran- 

tista ligo. Administrejo: Esperanto Olicejo, Frcderiksborgg, 215, KopenhagoK. Kr. 2.— 

Filipinoj: Filipina Esperantisto, organo <b* la Filipina Esperanta-Asocio, 

adreso 326, : P. (). Box, Manila .i*. 2.— 

Finnlando : Finna Esperantisto, oficiala, monata orgaoo dc Esp.-Asoeio 

de Finnlando. Administrejo: Ii.are.jo Esperantista. Ilelsingfors .ltbl. 1.15 

Francujo : Franca Esperantisto, inonata organo de la Francaj Esper- 
antistoj. Redaktejo & Administrejo : 46, Boulevard Magenta, Paris. (3 Ir. 

j#re). .. 

L lnformilo, propaganda triinonata folio, organo dc la Esjierantistaj grupoj 
de franca lingvo, Hedakcio & administrejo: 8, rue de Itome, Calai.s . . 

Lorena stelo, organo de la Francorienta fedcracio. Adininistrejo: l) ro NokL, 

63, ritc dc Villars, Nancg . 

Le Monde Esperantiste, monata gazeto. Administrejo : 3, ruc Sopliie- 

Germain, Varizo (1.25 fr. jarc). 

Norda Gazeto, monata bulteno dc la federacio de 1’grupoj Esperantistaj de 
norda Francujo. Administrejo: E. Dki.ionv. B‘* Vauban, S x -o>ner .... 

Normanda Stelo, mouata bultcno eldonita de la Grupo Esperantista de 
Rouen. Redaktejo: S-ro M. Libbaro, 11, ruc <lc la Vicomtĉ, liouen .... 
Paris-Esperanto, monata organo de I' Grupo Pariza, en Franc. A Esp. 

lingvoj. Sck.: V. Chaussbgros, 3, Place Jussicu, Varizo . 

Sarta Stelo, moimta organo dc la Esjierantista Sarta gru|»o. Rcdaktejo: 

M. Lkpellktieh, rue Scarron, 14, Le Mans . 

Germanujo: Germana Esperantisto, oficiala monata orgauo de la G. E. S., 
en Germ. & Esp. lingvoj. Oni abonaR ĉe Espkranto Vkri.ao Mĝlleh & Borbl, 

18-19, Lindenstrasse, lierlino , & ĉe 1 Iaciikttk& K°, Varizo .Mk. 3.— 

Germana Esperanto-Gazeto. aperas la 5-an & 20-nu ĉiuraonatc. 

Eldoncjo : II. Wuttkk, Pionierstrasse, 21, Magdehurg ..— 

Eho Esperantista, monata aldonode l’« Echo • Eldoncjo de J. JI.Schoher 

G. m. b. h., Dessaucrstr., 1, Berlin . ,•*.••• 

La Esperantisto, oficiala organo dc la «Verband Deutschcr 10s|icrantistcn », 
monata Intcrnacia Gazeto. Administrcjo : Fritz Sc.tinackknhuro, Ialstr., 27, 

Ijcipzig . 

Granda Britujo: The British Esperantist, oticiala monata organo de B. 

K. A. en Angl. & Esp. lingvoj. Administrejo : Museum station Buildings, 

133-136, Iligh Holborn, Londono IF. C .Sil. 3.— 

La Esperanta Instruisto, monata organo |»or Ia inatruadodc liperanto. 

Administrejo : (Juilbert Pitman, 85, Fleet Str., London, K. C. . • 1.06 

Ilindujo: La Pioniro, cn Angl. & Esp. lingvoj. Administrcjo: 1 Ion“ Sek° 
oe LAKoLARGoLDFiBLD,3fan'Ai</>7)rtn, My8oreState,South. India . .... Sil. 4. 

Stelo de 1'Oriento, eldonata dc Esperanta Societo. Administrejo : Espk- 
RANTA SotUKTO J)E IllNDUJO, CalfUttU . 

Ilispanujo: La Suno Hispana, oficiala monata organo dc la II. S. P. E. eu 
Esp. & llisp. lingvoj. Direktoro-Administranto : A. Jimknkz Loiiu, Avella- 

nas 11, Valencia .. • • 

Tutmonda Espero, ĉiumonata rovuo, organo de la Kataluua Esjieran- 
tisto. Administrejo : Paradis, 12, jiral. - Jiarcelona (Societo Espero Kataluna). ■ I. - 
Jlolando : Amsterdama Pioniro, inonata oficiala organo. Administrejo : 

Sinoel, 386, Amstcrdam .. • • • . • I l-l '-» 0 

Frateco, eiumonata folieto jior la Ksperanta propagando inter la laboristoj. 

Eldono dc la Ĝenerala Esjieranta Laboristo Klubo en Ilago. Adininistrcjo : 

J. LCnkman, vau ib-r ncerstraat, 40 llago. (Jare ^ 0,20). • 

(Vidu la sekcantan paĝon.) 
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La Holanda Pioniro, odciiila organo dc la Hol. Soc. Esji. . L,u Estonto 
cstas nia • Rcdnkcio & adininistracio : Binnen Bantanimerstraut, 11, Ams- 
terdam. (Jare $ 1.25). 

Hungarujo: Hungara Esperantisto, odciala inonato organo de Ĵlungnra 
Esp. Socicto. Administrejo: Aljiar-u. 8 , Budapest VII . 

La Verda Standardo. Redaktisto : A. de Marich. Redaktejo : Btida- 
pest IX., Olloi-ut 51).. 

La Pioniro, oficiala organo de la Soc. Ilung. Esj». • Studengrupo •. Admi- 
nistrejo : VI., Xagyniezo-u. 12. */io, Budapest . 

Italujo: Notizie Esperantiste, mon.ita organo de • Junula Amikaro Esjier- 
antista de Palerino •. Administrejo : S-ro Giovanni Castiglia, via S. Agos- 
tino, 6, Palermo . 

Japanujo: Japana Esperantisto, oficiala monatn organo de Japana Esper- 
antista Asocio. Administrejo: Marunouchi, 7’o/io. 

Samideano Ciumonata, monata literatura gazeto. Administrejo : S r0 M. 
Ilikosaka, 33, Abekawamachi. Asakusa, Tolcio . 

Kroatujo: Kroata Esperantisto, oficiala inonata organo de la • Druŝtvo 
Hrvatskih Esperantista •. Administrcjo: 'J'rg FranjeJosipa hr. 19, Zagreb. . 

Kuba Insulo : Kuba Stelo, organo oficiala de la Ivuba Esji. Societo. Admi- 
nistrejo : Petro 1 ’. Valirnte, Calvario A. 10, Santiago de Cuba . 

Metsiklando: Meksika Revuo, monata jurnalo de la Akadetnio «Zamcnhof». 
Administrejo: Cocheras, num. 2. Melsiko , I). F. 

Esperanta Gazeto, rnonata ĵurnalo, organo de la Okcidenta Esjierantista 
Societo. Administrejo : Direktoro, Alberto Gomez Cruz, Guadalajara. . . . 

Esperanta Meksiko, Administrejo : E. Rincon Mancilla, Strato Per- 
jretua, 5, Meksito . 


Jara abonprezo. 

(nacJe.) 

(intrr- 

nacio.) 

Fl. 1.80 

1.50 

Kr. 4.— 

• 1.70 

1 .— 

• 1.66 

Kr. 1.90 

» 0.80 


Verda Stelo, ĉiumonata organo de la Centra Meksika Esperautista Societo 
Administrejo : D ro A. Varoas, Apartado 2759, Meksiko. D. F 


Norveguju : Norvega Esperanta Gazeto, monata orgauo. Administrejo 
Kontoro, Sondregate, 4, IV, Christiania . 


Peruo : Antaŭen Esperantistoj, en Ilisp. <fc Esp. lingvoj. Redaktoro 
Federico Villareal. Administrejo : Apartado 927, Lima . 

Polujo : Pola Esperantisto, monata organo de Polaj Esperantistaj Societoj 
Administrejo : Iloza N° 20, Varsovio .. . . 


Ven.l 5(> 


0.75 


Kr. 3.— 


H l.— 


P. l.- 


P. 0.75 


P. 1.25 


• 2 .— 


Kr. 2.— 


Sol. 1.20 


Rbl. 2.00 


Portugalujo : Portugala Revuo, organo de la Portugaloj. Administrejo 
Rua do Rosario, 215, Porto ‘ . Its.800._ 

/tumanujo: Rumana Gazeto Esperantista, unua perioda jmblikajo Esper- 
antista en Rumanujo. Administrejo : Strato Coltei, 16, Bukarest. (Rum.) . . Leoj3,— 

Rumana Esperantisto, oficiala organo de lii Rumana Esjierantista Soci- 
eto. Administrejo: 5, Str. I. C. Bratianu, Bukarest. . 

Jtusujo: La Ondo de Esperanto, monata eldono. Administrejo: Tvers- 
kaja, 28, Moskvo .. 

Ruslanda Esperantisto, ĉiumonata jurnalo. Administrejo: Nevvskij 10, 

Tel 116-18, St. Petersburg .. 

Estlanda Esperantisto. projiaganda gazeto. Administrejo : J. A. Raha- 
magi, "VVcike Ivalamaja uul. 7, k. 2, Ilevel .. 

Srisujo: Svisa Espero, en Esj>., oficiala organo de Ia S. E. S.; Redaktejo : 

8, rue Bovy- Ljsberg, Geneve .. 

/ urkujo : Greklingva Esperantano, oficiala organo de Samos’a Esjierant. 
socicto. Administrejo: Samosa Esperantista Societo, Samos . 

Unuigitaj Ŝtatoj: Amerika Esperantisto. en Aogl. & Esp. lingvoj; ĉe 
Amkrika Escehantisto, 186, Fortieth street, Chicago (III.) . . 

La Espero, ĉiusemajna folio. Administrejo : 632, East Grand Ave., Dcs 
Moiues, Jotca . 

The Esperanto Student, monata organo |ior la amerikanaj Esjierantistoj. 
Administrejo : John II. Brown, 22 meadow Road, Rutherfurd N. J. . . '. 
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THE BRITISH ESPERANTIST 

Oficiala monata orgnuo ilc la 

« Brita Espcrantista Asocio » 

ADMINITREJO: 

llusfumSlatioo lluil«liui|s, 133-6, llujli llullHiru, lumlun\\.C.(Aiigl.) 

Jare : 3 Ŝ. (1,50 &) 


AMERIKA ESPERANTISTO 

MONATA REVUO 
Rcdaktita Anglc & Eaperante. 
Adininislrejo : 

180, Forticth strcct, Chicago (III.) U. Ŝ. A. 

Jare : 1 ff. (2,05 

— 





TRA LA FILATELIO 

Intornacia ĉiumonata jurnalo rcdaktata EK|u>rantc 

& Fraucc. 

Jara abono : 2 50 frankoj (1 

Unu numero : 15 centimoj (0,06 /ĵj) 
ADMINISTREJO : 

S-ro J. Eizk, Beziers (Francujo) 


GERMANA ESPERANTISTO 

Oficialn Orguno do la GcnnnnN Kspomutisln Soeielo 

/.«/; literatnra urdonu. 

LIBERAJ HOROJ 

ajicras ĉiutnonatc en lingvoj Esjioranta&Gerinaiia 
Jara abonprezo Mk. it.— (/>' 1,50) 

Prova aliuiiu |wr fi oionalaj \IL. 1.50 ($$>’ 0,7 5) 
ESPKItANTOVEItLAG HOLLEIIII IHHtKL, fcrlio, SAV.Lindeosir. IS l'J 





Kranc. 


TABELO DE NACIAJ MONUNUOJ (korektita) 

kune kun ilia internacia valoro je « spesoj ». 

(or/i fuudaniento). 

1 $ (sjicsniilo) = 100 sd. (sjicsd/>koj) = 1000 s (spcsoj) 

10 //)>' cgalvaloras ormooeron da 8 gramoj, laŭ orproporcio 1 ’/**• 


Belg. 

1 franko t= 100 centim.) 

— 

390 Spcsoj 

lS|H*>mil«= 2,5259 

frank. 

Svis. 1 







Ital. 

1 liro (= 100 centesim.) 


» » 

» 

- » 

lir. 

IliKpan. 

1 j)C8eto (= 100 contim.) 

_ 

» » 

• 

- » 

pCKCt. 

Gr. Brit. 

1 pundosterl. (= 20 ŝiling.) 

— 

9985 . 

• 

= 0,1001503 pundo st. 

» 

1 ŝilingo (= 12 |ienc.) 

— 

499 

• 

= 2,0030 

ŝiling. 

9 

1 penco 

* 

41,60 • 

• 

= 24,036 

penc. 

U. Ŝ. A. 

1 dolaro (= 100 cend.) 

~~~~ 

2052 . 

» 

= 0,4874 

dolar. 

German. 

1 marko(= 100 pfenig.) 


489 • 

• 

= 2.04GO 

inark. 

Aŭstr. I 
Ilungar. j 

1 krono (= 100 heler.) 

= 

41G » 

• 

= 2,40 

kron. 

Rus. 

1 rublo (= 100 kopek). 

■PM • 

105G • 

• 

= 0,947 

rubl. 

Skaud. 

1 krono (= 100 ocr.) 

■ ■ . .. 

550 » 

» 

= 1,82 

kron. 

Iloland. 

1 floreno (= 100 cens.) 

— 

825 • 

» 

= 1.21 

floren. 

Portugal. 

1 milrejso (= 1000 rcjs.) 

— 

2217 » 

» 

= 0,451 

milrejs. 

Grek. 

1 drakmo (= 100 lejit.) 

— 

396 » 

» 

= 2,6260 

drnkm. 

Runian. 

1 leo (= 100 ban.) 

— 

» » 

» 

zzz * 

lecĝ . 

Serb. 

1 dinaro (= 100 paral.) 


11 • 

» 

IZI » 

diuar. 

Bulgnr. 

1 levo (= 100 stotink.) 

— 

• » 

» 

*~~~ » 

lev. 

A r ff. Bcsj).| 







Kolumbio/ 

1 peso (= 100 centav.) 

= 

1980 • 

» 

= 0,5052 

pes. 

Urugnajo > 







Brazil. 

1 milrejso (= 1000 rejs.) 

=1 

1121 

• 

= 0,892 

milrejH. 

Ĉil. 

1 j>cso (= 100 centav.) 

—- 

1472 (?)» 

» 

= 0,679 (?) 

pes. 

Ĥin. 

1 taelo (arĝ) (= 1000 kaŝ.) 

— 

3246 (?)» 

» 

= 0,308 (?) 

tael. 

Egipt. 

1 Egijŭa liv. (= 100 piastr.) 

— 

10300 (?) . 

9 

= 0,09715 (?) Eg. Iiv. 

• 

1 jdastro (= 40 jiaral.) 


103 (?) . 

» 

= 9,715 (?) 

piastr. 

Hind. 

1 rujiio (= 1G ana.) 

— 

970 (?) . 

• 

= 1,031 (?) 

rupi. 

Japan. 

1 yeno (1897) (= 100 scn.) 

— 

1023 • 

ft 

= 0,978 

yen (1897). 

• 

1 . (1871) (= 100 •) 

— 

2045 . 

» 

= 0.489 

» (1671). 

Filip. Ins. 

1 j)C80 (= 100 ccutav.) 


1026 » 




Mcksik. 

1 jicso (= 100 centav.) 

— 

1010 

» 

= 0,99 

POK. 

IVrs. 

1 tomano (= 10 kran.) 

— 

3530 (?) . 

9 

= 0,2832 (.') toman. 

IVruo. 

1 solo (=10 dincr.) 

- -- 

999 

• 

= 1,0015 

801. 

Turk. 

1 Turka Iiv. (= 100 piastr.) 

-- 

9103 (?)• 

• 

= 0,10983 (?) Turk. Iiv. 

9 

1 piastro (= 40 paral.) 

— 

91 (?). 

» 

= 10,983 ( ?) 

piantr. 

Vcnez. 

1 bolivaro (= 100 centiv.) 


396 • 

» 

= 2,5259 

bolivar. 


Ekzcmple : -Jani abono al Scienca Revuo = 2,75 /ĵj signifas jior la Latinoj 7 Ir. f jior la Rr ito 
5 s. 6 d., jior la Gcrmanoj 5,65 M., jior la Amcrikanoj 1,35 tf, por la Skand. 5 Kr., jior la Ruso 

2.65 R., por la Aŭstr.-IIung. 6,60 Kr., &c. 

Presejo Alb. Kŭndig, Ĝcnevo. 































































































